
English 

Cardiac Output Cables 
Reusable 
 

 2104180-001  Cardiac Output Cable, 3.6 m/12 ft. 

 2104180-002  Cardiac Output Cable, 2.4 m/8 ft. 

Intended use 
The reusable cardiac output cables are intended to be used for connecting a 
cardiac output catheter to GE monitoring equipment requiring a rectangular 11-
pin connector cable. These accessories are indicated for use by qualified medical 
personnel only. 

Instructions for use 
1. Before use, check that the product is dry, intact, and clean. 
2. Connect the cardiac output cable to the host monitor/module. Please refer to 
the monitor/module user documentation for detailed compatibility information. 
3. Connect the cardiac output cable to the Cardiac Output Thermodilution 
catheter and to a compatible injectate temperature probe. Please refer to the 
monitor/module user documentation for detailed compatibility information. 
4. When the cardiac output monitoring is completed, disconnect the cable from 
the catheter, probe and monitor/module. 

Symbols 
The symbols in Figure 1 apply to this product. 

 

Figure 1 

Refer to the separate leaflet 2106936-001 located within the product package for 
an explanation of symbols.  

Warnings 
- Use only supplies and accessories approved by GE for proper and accurate 
functioning of measurement. Using components other than the ones approved 
and listed in the device manual might result in measurement errors and 
hazardous connection. 
- Do not use cables if you see any visual signs of damage. A damaged product 
should be discarded immediately. Never try to repair a damaged product or use a 
product repaired by others. 
- Check that the product is dry, intact, and clean to reduce the risk of cross-
contamination, possible effects to the measurement accuracy and/or system 
performance, the risk of malfunction, and compromised electrical safety. 
- Do not immerse the product in liquids. 
- Carefully route patient cabling to avoid patient discomfort and entanglement. 
- Mating connectors with force without proper alignment may damage the 
connectors and disrupt the electrical continuity. 

Cautions 
- To avoid personal injury to users or any other persons moving in the vicinity of 
the cables or tubing, route all cables and tubing in such a way that they do not 
present a tripping hazard. 
- To avoid skin damage, ensure that the accessory is not pressing against the 
patient and check especially that the patient is not lying on the connector. 

Maintenance 
Do not treat the cables with oils (e.g. household or lubricating) or 
aggressive fluids or solvents (e.g. acetone).  Do not sterilize or immerse the cable 
in liquids. Protect from strong UV radiation. 

Cleaning 
Wipe the product with a cloth moistened with mild detergent or soap solution 
until it is visually clean. Allow the product to dry completely after cleaning. 
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Disinfection 
Disinfect the product according to your general hospital cleaning and disinfection 
practices. Following disinfectant agents can be used on this product without 
compromising the product safety: Ethyl Alcohol (90 %), Isopropyl Alcohol (60 %), 
Glutaraldehyde (2 %), and Phenol (2 %). 

Expected service life 
Expected service life is the time period during which the sensor or cable is 
expected to remain safe for use. The following criteria can be used to determine 
the end of the expected service life: 
- The sensor or cable shows signs of physical damage. 
- The sensor or cable is malfunctioning or the monitor shows unusual data. 

Disposal 
This product and package should be disposed of according to local 
environmental and waste disposal regulations. 

Technical information 
Non-operating temperature: -30 to 60°C (-22 to 140°F). 
Operating temperature: 10 to 40°C (50 to 104°F).  
Operating and non-operating humidity: 10 to 90% RH non-condensing. 

Trademarks 
GE and GE Monogram are trademarks of General Electric Company.  

Ordering information 
For further information, please visit www.gehealthcare.com or contact your local 
sales company. 
 
Copyright © 2017 General Electric Company. All rights reserved. 

Made in Taiwan. 
 

 
GE Healthcare Finland Oy 
Kuortaneenkatu 2 
FI-00510 Helsinki, Finland 
Tel. +358 10 394 11 
www.gehealthcare.com 

    
 
 

 

esky

Kabely pro m ení srde ního výdeje 
Pro opakované použití 
 

 2104180-001  Kabel pro m ení srde ního výdeje, 3,6 m. 

 2104180-002  Kabel pro m ení srde ního výdeje, 2,4 m. 

Stanovené použití 
Kabely pro m ení srde ního výdeje na opakované použití jsou ur eny pro 
p ipojení katetru pro m ení srde ního výdeje k monitor m GE vyžadujícího na 
kabelu obdélníkový konektor s 11 kontakty. Toto p íslušenství je ur eno pouze pro 
použití kvalifikovaným zdravotnickým personálem. 

Návod k obsluze 
1. P ed použitím zkontrolujte, že je výrobek suchý, neporušený a istý. 
2. Kabel pro m ení srde ního výdeje p ipojte k hostitelskému monitoru nebo k 
modulu. Podrobné informace o kompatibilit  jsou uvedeny v uživatelské 
dokumentaci k p íslušnému monitoru/modulu. 
3. Kabel pro m ení srde ního výdeje p ipojte ke katetru pro m ení srde ního 
výdeje termodilu ní metodou a ke kompatibilní sond  pro m ení teploty 
injektátu. Podrobné informace o kompatibilit  jsou uvedeny v uživatelské 
dokumentaci k p íslušnému monitoru/modulu. 
4. Po ukon ení monitorování srde ního výdeje odpojte kabel od katetru, sondy a 
od monitoru/modulu. 

Symboly 
K tomuto výrobku se vztahují symboly na Obrázku 1. 

Vysv tlení symbol  je uvedeno v dalším návodu 2106936-001 dodávaném spolu 
s výrobkem.  

Varování 
- Za ú elem dosažení správné funkce a získání p esných výsledk  m ení 
používejte pouze p íslušenství a spot ební materiál schválený spole ností GE. 
Použití jiných sou ástí než schválených a uvedených v návodu k obsluze za ízení 
m že zp sobit chyby m ení a nebezpe né p ipojení. 
- Kabely nepoužívejte, pokud vykazují známky poškození. Poškozený výrobek se 
musí ihned zlikvidovat. Nikdy se nepokoušejte opravit poškozený výrobek ani 
nikdy nepoužívejte výrobek, který opravil n kdo jiný. 
- Aby se p edešlo riziku p enosu infekce, nedošlo k ovlivn ní p esnosti nebo 
funk nosti systému, nevzniklo riziko nesprávné funkce a ovlivn ní elektrické 
bezpe nosti, musí být výrobek suchý, nepoškozený a istý. 
- Výrobek nikdy nepono ujte do kapalin. 
- Dbejte na to, aby kabely byly pe liv  vedeny tak, aby pacientovi nezp sobovaly 
nepohodlí a aby se do nich nezamotal. 
- Zasouvání konektor  silou bez správného nastavení polohy m že konektory 
poškodit a narušit vodivé elektrické spojení. 

Upozorn ní 
- Aby nedošlo ke zran ní uživatel  nebo jiných osob, které se pohybují v blízkosti 
kabel  nebo hadi ek, ve te všechny kabely a hadi ky tak, aby o n  nebylo možné 
zakopnout. 
- Aby nedošlo k poškození k že pacienta, nesmí p íslušenství tla it na k ži 
pacienta a zvlášt  nesmí pacient ležet na konektoru. 

Údržba 
Nenatírejte kabely olejem (nap . potraviná ským ani mazacím) nebo agresivními 
tekutinami nebo rozpoušt dly (nap . acetonem). Kabel nesterilizujte a nepono ujte 
do kapalin. Chra te p ed silným UV zá ením. 

išt ní 
Ot ete výrobek had íkem navlh eným v roztoku jemného isticího prost edku 
nebo mýdla tak, aby byl viditeln  istý. Po vy ist ní nechte výrobek dokonale 
vyschnout. 

Dezinfekce 
Výrobek dezinfikujte v souladu s b žnými nemocni ními postupy pro išt ní a 
dezinfekci. S tímto výrobkem je možné používat následující dezinfek ní 
prost edky, aniž by to narušilo jeho bezpe nost: Ethylalkohol (90 %), 
izopropylalkohol (60 %), glutaraldehyd (2 %) a fenol (2 %). 

P edpokládaná životnost 
P edpokládaná životnost je asový úsek, po který je senzor nebo kabel bezpe ný 
pro použití. Pro stanovení okamžiku ukon ení životnosti lze použít následující 
kritéria: 
- Senzor nebo kabel vykazují známky fyzického poškození. 
- Senzor nebo kabel nefungují správn  nebo monitor zobrazuje neobvyklé údaje. 

Likvidace 
Likvidace tohoto výrobku a obalu musí být provedena v souladu s p edpisy 
ochrany životního prost edí a p edpisy pro likvidaci odpad  platnými v zemi 
použití. 

Technické informace 
Neprovozní teplota: -30 až 60 °C. 
Provozní teplota: 10 až 40 °C.  
Provozní a neprovozní vlhkost: relativní vlhkost 10 až 90 % (bez kondenzace). 

Ochranné známky 
GE a monogram GE jsou ochranné známky spole nosti General Electric Company.  

Informace k objednávce 
Chcete-li získat více informací, navštivte internetové stránky 
www.gehealthcare.com nebo kontaktujte místní prodejní organizaci. 
 
Copyright © 2017 General Electric Company. Všechna práva vyhrazena. 

Vyrobeno na Tchaj-wanu. 

Dansk

Cardiac output-kabler 
Flergangs 
 

 2104180-001  Cardiac output-kabel, 3,6 m 

 2104180-002  Cardiac output-kabel, 2,4 m 

Tilsigtet brug 
Flergangs cardiac output-kablerne er beregnet til brug for at kunne forbinde et 
cardiac output-kateter med GE-monitoreringsudstyr hvor der skal anvendes et 
forbindelseskabel med rektangulært 11-bens stik. Dette tilbehør må kun bruges 
af kvalificeret, medicinsk personale. 

Brugervejledning 
1. Kontrollér, at produktet er tørt, intakt og rent før brug. 
2. Slut cardiac output-kablet til værtsmonitoren/-modulet. Læs brugermanualen 
til monitoren/modulet for at få yderligere oplysninger angående kompatibilitet. 
3. Forbind cardiac output-kablet til cardiac output-termodilutionkateteret og til en 
kompatibel injektionstemperaturprobe. Læs brugermanualen til 
monitoren/modulet for at få yderligere oplysninger angående kompatibilitet. 
4. Når cardiac output-monitoreringen er afsluttet, frakobles kablet fra kateter, 
proben og monitoren/modulet. 

Symboler 
Symbolerne i Figur 1 gælder for produktet. 

Se det separate dokument 2106936-001 i produktemballagen for en forklaring af 
symboler.  

Advarsler 
- Anvend kun tilbehør godkendt af GE for at sikre rigtig og nøjagtig funktion af 
målingen. Brug af andre komponenter end de godkendte og anførte i enhedens 
betjeningsvejledning kan resultere i fejlmålinger og farlig forbindelse. 
- Brug ikke kablerne, hvis der observeres tegn på beskadigelse. Et beskadiget 
produkt bør straks bortskaffes. Forsøg aldrig at reparere et beskadiget produkt 
eller at anvende et produkt, der er blevet repareret af andre. 
- Kontroller, at produktet er tørt, intakt og rent for at nedsætte risiko for 
krydsinfektion, påvirkning af nøjagtighed af målinger og/eller systempræstation, 
risiko for funktionsfejl og for ikke at bringe den elektriske sikkerhed i fare. 
- Nedsænk ikke produktet i væsker. 
- Anbring patientkabler omhyggeligt for at undgå patientgener og 
sammenfiltring. 
- Konnektorerne må ikke samles ved brug af magt, da dette kan skade dem og 
fremkalde periodiske forstyrrelser. 

Forholdsregler 
- Undgå personskade på brugere og andre personer, der befinder sig nærheden 
af kablerne og slangerne ved at anbring alle kabler og slanger, så de ikke udgør 
en snublefare. 
- Kontrollér, at tilbehøret ikke trykker mod patienten, og specielt at patienten ikke 
ligger på stikket, for at undgå beskadigelse af huden. 

Vedligeholdelse 
Behandl ikke kablet med olier (f.eks. husholdningsolie eller smøreolie) eller 
aggressive væsker eller opløsningsmidler (f.eks. acetone). Kablet må ikke 
steriliseres eller nedsænkes i væske. Beskyt imod stærk UV-stråling. 

Rengøring 
Aftør produktet med en klud fugtet med et mildt rengøringsmiddel eller en 
sæbeopløsning, indtil det ser rent ud. Lad produktet tørre helt efter rengøringen. 

Desinficering 
Desinficér produktet i henhold til den generelle praksis for rengøring og 
desinfektion på hospitaler. Følgende desinfektionsmidler kan anvendes på dette 
produkt uden at bringe produktets sikkerhed i fare: ætylalkohol (90 %), 
isopropylalkohol (60 %), glutaraldehyd (2 %) og fenol (2 %). 

Forventet levetid 
Forventet levetid er den tidsperiode, hvor sensor eller kabel forventes at være 
sikkert at bruge. Følgende kriterier kan anvendes til at bestemme afslutningen af 
forventet produktlevetid: 
- Sensoren eller kablet har synlige tegn på fysisk beskadigelse. 
- Sensoren eller kablet fejlfungerer, eller monitoren viser usædvanlige data. 

Bortskaffelse 
Bortskaffelse af produktet og dets emballage skal ske i overensstemmelse med 
de lokale bestemmelser vedrørende miljø og affald. 

Teknisk information 
Temperatur ved opbevaring. -30 til 60°C. 
Driftstemperatur: 10 til 40°C.  
Drifts- og ikke-driftsfugtighed: 10 til 90 % RF, ikke-kondenserende. 

Varemærker 
GE og GE Monogram er varemærker tilhørende General Electric Company.  

Bestillingsoplysninger 
Se yderlige oplysninger på www.gehealthcare.com, eller kontakt det lokale 
salgskontor. 
 
Copyright © 2017 General Electric Company. Alle rettigheder forbeholdes. 

Fremstillet i Taiwan. 

Deutsch 

Cardiac Output-Kabel 
Wiederverwendbar 
 

 2104180-001  Cardiac Output-Kabel, 3,6 m 

 2104180-002  Cardiac Output-Kabel, 2,4 m 

Bestimmungsgemäße Verwendung 
Die wiederverwendbaren Cardiac Output-Kabel ermöglichen den Anschluss von 
Cardiac Output-Kathetern an GE-Monitore, die ein Kabel mit einem rechteckigen 
11-Pin-Stecker erfordern. Die Zubehörteile dürfen ausschließlich durch 
qualifiziertes medizinisches Personal verwendet werden. 

Gebrauchsanleitung 
1. Vor Verwendung prüfen, dass das Produkt trocken, intakt und sauber ist. 
2. Das Cardiac Output-Kabel mit dem Hostmonitor-/modul verbinden. 
Ausführliche Kompatibilitätsinformationen sind der Monitor-/Modul-
Anwenderdokumentation zu entnehmen. 
3. Das Cardiac Output-Kabel mit dem Cardiac Output-Thermodilutionskatheter 
und einer kompatiblen Injektat-Temperatursonde verbinden. Ausführliche 
Kompatibilitätsinformationen sind der Monitor-/Modul-Anwenderdokumentation 
zu entnehmen. 
4. Ist die Cardiac Output-Überwachung abgeschlossen, das Kabel vom Katheter, 
von der Sonde und vom Monitor/Modul trennen. 

Symbole 
Für dieses Produkt gelten die Symbole in Abbildung 1. 

Erklärung der Symbole siehe separates Merkblatt 2106936-001 als Anlage in der 
Verpackung. 

Warnhinweise 
- Zur Sicherstellung sachgemäßer und korrekter Messungen ist ausschließlich GE 
Original-Zubehör zu verwenden. Die Verwendung nicht genehmigter und nicht 
aufgeführter Komponenten kann zu fehlerhaften Messungen und einer 
gefährlichen Verbindung führen. 
- Keine Kabel mit sichtbaren Schäden verwenden. Beschädigte Produkte sind 
unverzüglich zu entsorgen. Niemals ein beschädigtes Produkt zu reparieren 
versuchen oder ein unsachgemäß repariertes Produkt verwenden. 
- Überprüfen, ob das Produkt trocken, intakt und sauber ist, um das Risiko von 
Kreuzkontamination, einer möglichen Beeinträchtigung der Messgenauigkeit 
und/oder Systemleistung, das Risiko einer Fehlfunktion sowie die 
Beeinträchtigungen der elektrischen Sicherheit zu reduzieren. 
- Das Produkt nicht in Flüssigkeit tauchen. 
- Die Kabelführung am Patienten ist sorgsam durchzuführen, damit sich der 
Patient wohl fühlt und sich nicht darin verwickelt. 
- Gewaltsam und ohne korrekte Ausrichtung durchgeführte Steckverbindungen 
können die Anschlüsse beschädigen und die elektrische Verbindung 
unterbrechen. 

Vorsichtshinweise 
- Zur Vermeidung von Verletzungen von Benutzern oder anderen Personen in der 
Nähe der Kabel oder Schläuche, sind alle Kabel und Schläuche so zu verlegen, 
dass sie keine Stolpergefahr darstellen. 
- Zur Vermeidung von Hautschäden ist dafür zu sorgen, dass das Zubehör nicht 
gegen den Patienten drückt und insbesondere der Patient nicht auf dem 
Anschluss liegt. 

Wartung 
Kabel nicht mit Ölen (z.B. Haushalts- oder Schmierfette) oder aggressiven 
Flüssigkeiten oder Lösungen (z.B. Azeton) behandeln. Kabel nicht sterilisieren oder 
in Flüssigkeit eintauchen. Vor starker UV-Strahlung schützen. 

Reinigung 
Das Produkt mit einem mit milder Reinigungs- oder Seifenlösung angefeuchteten 
Tuch abwischen, bis es sichtbar sauber ist. Danach komplett trocknen lassen. 

Desinfektion 
Das Produkt gemäß den allgemeinen Reinigungs- und Desinfektionsanweisungen 
des Krankenhauses desinfizieren. Die folgenden Desinfektionsmittel können ohne 
Gefährdung der Produktsicherheit verwendet werden: Ethanol (90 %), Isopropanol 
(60 %), Glutaraldehyd (2 %) und Phenol (2 %). 

Einsatzdauer 
Die erwartete Einsatzdauer ist die Zeit in welcher der Sensor oder das Kabel 
sicher zu gebrauchen ist. Die folgenden Kriterien beschreiben das Ende der 
Einsatzdauer: 
- Sensor oder Kabel weist äußerliche Beschädigungen auf. 
- Fehlfunktion bei Sensor oder Kabel oder der Monitor zeigt ungewöhnliche 
Messergebnisse. 

Entsorgung 
Dieses Produkt und die Verpackung sind nach den regionalen Vorschriften zur 
Abfallbeseitigung und des Umweltschutzes zu entsorgen. 

Technische Spezifikationen 
Lagertemperatur: -30 bis 60 °C 
Betriebstemperatur: 10 bis 40 °C 
Betriebs- und Lagerfeuchtigkeit: 10 bis 90 % r.F., nicht kondensierend. 

Marken 
GE und das GE-Monogramm sind Marken der General Electric Company.  

Bestellinformation 
Weitere Informationen finden Sie auf unserer Website www.gehealthcare.com 
oder sind über die lokale Niederlassung erhältlich. 
 
Copyright © 2017 General Electric Company. Alle Rechte vorbehalten. 

Hergestellt in Taiwan. 

Eesti 

Südame väljundkaabel 
Korduskasutatav 
 

 2104180-001  Südame väljundkaabel, 3,6 m 

 2104180-002  Südame väljundkaabel, 2,4 m 

Sihtotstarve 
Korduvkasutatavad südame väljundkaablid on mõeldud ühendama südame 
väljundkateetrit GE jälgimisseadmetega, mille jaoks on vaja neljakandilist 11 
kontaktiga ühenduskaablit. Need tarvikud on mõeldud kasutamiseks ainult 
kvalifitseeritud meditsiinipersonalile. 

Kasutusjuhend 
1. Enne kasutamist veenduge, et toode oleks kuiv, terve ja puhas. 
2. Ühendage südame väljundkaabel hostmonitori või mooduliga. Täpsemat 
ühilduvuse teavet vaadake monitori/mooduli kasutusdokumentidest. 
3. Ühendage südame väljundkaabel südame väljundi termodilutsiooni kateetri ja 
ühilduva süstitava temperatuurianduriga. Täpsemat ühilduvuse teavet vaadake 
monitori/mooduli kasutusdokumentidest. 
4. Kui südame väljundi jälgimine on lõpetatud, ühendage kaabel kateetri, anduri 
ja monitori/mooduli küljest lahti. 

Sümbolid 
Sümbolid joonisel 1 kehtivad selle toote kohta. 

Sümbolite kirjeldused on leitavad toote pakendiga kaasas olevalt eraldi 
teabelehelt 2106936-001. 

Hoiatused 
- Asjakohaseks ja täpseks mõõtmiseks kasutage ainult GE-lt heakskiidu saanud 
vahendeid ja tarvikuid. Selliste komponentide kasutamine, mida pole heaks 
kiidetud ja seadme juhendis välja toodud, võib põhjustada mõõtmisvigu ja 
ohtlikku ühendust. 
- Ärge kasutage kaableid juhul, kui näete neil mingeid kahjustusi. Kahjustatud 
toode tuleb kohe kasutusest eemaldada. Ärge mitte kunagi parandage 
kahjustatud toodet ega kasutage teiste parandatud toodet. 
- Selleks, et vältida ristsaastumise riski, mõõtmistulemuste täpsuse ja/või 
süsteemi töökindluse halvenemist, talitushäireid ning elektriohutuse vähenemist, 
tuleb veenduda, et toode oleks kuiv, terve ning puhas. 
- Ärge kastke toodet vedelikesse. 
- Juhtige kaablid nii, et väldite patsiendi ebamugavust ja tema takerdumist 
juhtmetesse. 
- Ühenduskohtade jõuga sisestamine neid korralikult joondamata võib 
ühenduskohtasid kahjustada ja katkestada elektrilise juhtivuse. 

Ettevaatusabinõud 
- Kasutajate või muude kaablite või torude läheduses viibivate isikute vigastamise 
vältimiseks juhtige kõik kaablid ja torud niimoodi, et need ei ole rippudes ohtlikud. 
- Nahakahjustuste vältimiseks tuleb tagada, et tarvik ei suruks vastu patsienti, ja 
eriti seda, et patsient ei lamaks konnektori peal. 

Hooldus 
Ärge töödelge kaableid õlidega (näiteks kodukeemia või lubrikantidega) ega 
tugevatoimeliste vedelike ja lahustitega (näiteks atsetoon). Ärge steriliseerige ega 
kastke kaablit vedelikesse. Kaitske kaablit tugeva UV-kiirguse eest. 

Puhastamine 
Puhastage toodet õrnatoimelise puhastusvahendi lahuses või seebilahuses 
niisutatud riidest lapiga, kuni see visuaalselt puhas on. Laske tootel pärast 
puhastamist täielikult kuivada. 

Desinfektsioon 
Desinfitseerige toode haigla üldiste puhastus- ja desinfitseerimistavade järgi. 
Selle tootega võib toote ohutust rikkumata kasutada järgmisi desinfektante: 
etüülalkohol (90%), isopropüülalkohol (60%), glutaaraldehüüd (2%) ja fenool (2%). 

Eeldatav kasutusaeg 
Eeldatav kasutusaeg on ajaperiood, mille jooksul säilivad sensori ja kaabli 
ohutuks kasutamiseks kehtestatud nõuded. Eeldatava kasutusaja lõpu 
määramiseks kasutada järgmisi kriteeriume. 
- Sensoril või kaablil on füüsilistele kahjustusele viitavaid märke. 
- Sensori või kaabli töös esineb rikkeid või monitoril näidatakse ebatavalisi 
andmeid. 

Kasutuselt kõrvaldamine 
Selle seadme ja pakendi hävitamisel tuleb järgida kohalikke keskkonna- ja 
jäätmekäitlusnorme. 

Tehniline teave 
Temperatuur mittetöötamisel: –30 °C kuni 60 °C. 
Kasutamistemperatuur: 10 °C kuni 40 °C. 
Niiskus töötamisel ja mittetöötamisel: suhteline õhuniiskus 10–90%, 
mittekondenseeruv. 

Kaubamärgid 
GE ja GE Monogram on General Electric Company kaubamärgid.  

Teave tellimise kohta 
Lisateavet saate kodulehelt www.gehealthcare.com või kohalikust 
müügiesindusest. 
 
Autoriõigus © 2017 General Electric Company. Kõik õigused kaitstud. 

Valmistatud Taiwanis. 

Hrvatski 

Kabeli za mjerenje sr anog minutnog 
volumena 
Višekratni 
 

 2104180-001  Kabel za mjerenje sr anog minutnog volumena, 3,6 m. 

 2104180-002  Kabel za mjerenje sr anog minutnog volumena, 2,4 m. 

Namjena 
Višekratni kabeli za mjerenje sr anog minutnog volumena namijenjeni su za 
povezivanje izlaznog katetera za mjerenje sr anog minutnog volumena s 
opremom za pra enje tvrtke GE koja zahtijeva kabel s pravokutnim 11-pinskim 
priklju kom. Ovaj dodatni pribor smije upotrebljavati isklju ivo kvalificirano 
medicinsko osoblje. 

Upute za upotrebu 
1. Prije uporabe provjerite je li ure aj suh, neošte en i ist. 
2. Povežite kabel za mjerenje sr anog minutnog volumena s glavnim 
monitorom/modulom. Detaljne informacije o kompatibilnosti potražite u 
dokumentaciji za korisnike monitora/modula. 
3. Povežite kabel za mjerenje sr anog minutnog volumena s termodilucijskim 
kateterom za mjerenje sr anog minutnog volumena i s odgovaraju om sondom 
za pra enje temperature injektata. Detaljne informacije o kompatibilnosti 
potražite u dokumentaciji za korisnike monitora/modula. 
4. Nakon dovršetka pra enja sr anog minutnog volumena isklju ite kabel iz 
katetera, sonde i monitora/modula. 

Simboli 
Simboli na slici 1 odnose se na ovaj proizvod. 

Pojašnjenje simbola potražite u posebnoj brošuri 2106936-001 koja se nalazi u 
pakiranju proizvoda. 

Upozorenja 
- Upotrebljavajte isklju ivo potrošni materijal i dodatni pribor koji je odobrila 
tvrtka GE radi to nog i preciznog provo enja mjerenja. Korištenje drugih 
komponenti osim onih koje su odobrene i navedene u priru niku ure aja može 
rezultirati pogrešnim mjerenjima i opasnim povezivanjem. 
- Nemojte koristiti kabele ako na njima primijetite znakove ošte enja. Ošte en 
proizvod odmah treba baciti. Nikada nemojte pokušavati popraviti ošte eni 
proizvod ili upotrijebiti proizvod koji su popravljali drugi. 
Provjerite je li proizvod suh, netaknut i ist kako biste smanjili rizik od križne 
kontaminacije, mogu ih utjecaja na to nost mjerenja i/ili performansi sustava, 
rizika od kvara i ugrožene elektri ne sigurnosti. 
- Ne uranjajte proizvod u teku ine. 
- Pažljivo provedite kabele povezane s pacijentom kako bi pacijentu bilo ugodno i 
kako bi se sprije ilo zapetljavanje. 
- Nasilno priklju ivanje konektora bez odgovaraju eg poravnanja može oštetiti 
konektore i poremetiti protok elektri ne energije. 

Mjere opreza 
- Da biste izbjegli ozljede korisnika ili drugih osoba koje se kre u u blizini kabela li 
cijevi, sve kabele i cijevi provedite tako da ne predstavljaju opasnost od saplitanja. 
- Kako biste izbjegli ozljede kože, osigurajte da kabel ne pritiš e pacijenta te 
posebice da pacijent ne leži na konektoru. 

Održavanje 
Ne premazujte kabele uljem (npr. jestivim uljem ili uljem za podmazivanje) niti 
agresivnim teku inama ili otopinama (npr. acetonom). Nemojte sterilizirati niti 
uranjati kabel u teku ine. Zaštitite od jakog UV zra enja. 

iš enje 
Proizvod brišite krpom namo enom u otopinu blagog deterdženta ili sapunicom 
sve dok ne bude vidljivo ist. Pustite da se ure aj prije upotrebe u potpunosti 
osuši. 

Dezinfekcija 
Dezinficirajte proizvod u skladu s vašim op im bolni kim praksama za iš enje i 
dezinfekciju. Sljede a sredstva za dezinfekciju mogu se koristiti na ovom 
proizvodu bez ugrožavanja sigurnosti proizvoda: Etilni alkohol (90%), izopropil 
alkohol (60%), glutaraldehid (2%) i fenol (2%). 

O ekivani vijek trajanja 
O ekivani vijek trajanja je vremensko razdoblje tijekom kojeg bi senzor ili kabel 
trebali biti sigurni za upotrebu. Sljede i kriteriji mogu se koristiti za odre ivanje 
kraja o ekivanog vijeka trajanja: 
- Senzor ili kabel pokazuju znakove fizi kog ošte enja. 
- Senzor ili kabel ne rade ispravno ili monitor pokazuje neobi ne podatke. 

Odlaganje 
Odlaganje ovog proizvoda i njegovog pakiranja mora se provoditi u skladu s 
lokalnim propisima za odlaganje otpada i zaštitu okoliša. 

Tehni ki podaci 
Raspon temperature izvan pogona: od -30 do 60 °C. 
Radna temperatura: od 10 do 40 °C. 
Vlažnost izvan pogona i vlažnost tijekom rada: od 10 do 90% relativne vlažnosti 
bez kondenzacije. 

Zaštitni znakovi 
GE i GE Monogram zaštitni su znakovi tvrtke General Electric Company. 

Informacije o naru ivanju 
Za dodatne informacije posjetite www.gehealthcare.com ili kontaktirajte svoje 
lokalno prodajno predstavništvo. 
 
Copyright © 2017 General Electric Company. Sva prava pridržana. 
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Italiano

Cavi per gittata cardiaca 
Riutilizzabili 
 

 2104180-001  Cavo per gittata cardiaca, 3,6 m 

 2104180-002  Cavo per gittata cardiaca, 2,4 m 

Uso previsto 
I cavi per il monitoraggio della gittata cardiaca riutilizzabili sono intesi per la 
connessione di un catetere per la misurazione della gittata cardiaca a 
un’apparecchiatura di monitoraggio GE che richiede un cavo del connettore 
rettangolare 11 pin. Questi accessori sono indicati esclusivamente per l’uso da 
parte di personale medico qualificato. 

Istruzioni per l’uso 
1. Prima dell’uso controllare che il prodotto sia asciutto, integro e pulito. 
2. Collegare il cavo per gittata cardiaca al monitor/modulo host. Per informazioni 
dettagliate riguardo alla compatibilità, consultare la documentazione d’uso del 
monitor/modulo. 
3. Collegare il cavo per gittata cardiaca al catetere per termodiluizione della 
gittata cardiaca e a una sonda di temperatura dell’iniettato compatibile. Per 
informazioni dettagliate riguardo alla compatibilità, consultare la 
documentazione d’uso del monitor/modulo. 
4. Quando il monitoraggio della gittata cardiaca è completato, scollegare il cavo 
dal catetere, dalla sonda e dal monitor/modulo. 

Simboli 
I simboli mostrati nella Figura 1 si applicano a questo prodotto. 

Per una spiegazione dei simboli consultare l’apposito foglio di istruzioni  
2106936-001 all’interno della confezione del prodotto.  

Avvertenze 
- Per una misurazione corretta e precisa, usare solo accessori e consumabili 
approvati da GE. L’uso di componenti diversi da quelli approvati ed elencati nel 
manuale del dispositivo può causare errori di misurazione e un collegamento 
pericoloso. 
- Non utilizzare cavi con segni visibili di danneggiamento. Un prodotto 
danneggiato deve essere immediatamente scartato. Non cercare mai di riparare 
un prodotto danneggiato o di utilizzare un prodotto riparato da altri. 
- Controllare che il prodotto sia asciutto, integro e pulito per ridurre il rischio di 
contaminazione incrociata, possibili effetti sulla precisione della misurazione e/o 
sulle prestazioni del sistema, il rischio di malfunzionamento e compromissione 
della sicurezza elettrica. 
- Non immergere il prodotto in liquidi. 
- Disporre i cavi paziente adottando tutte le precauzioni per evitare che diano 
fastidio al paziente o che vi resti impigliato. 
- L'accoppiamento forzato senza un corretto allineamento può danneggiare i 
connettori e compromettere la continuità elettrica. 

Attenzione 
- Per evitare lesioni personali agli utenti o ad altre persone in movimento in 
prossimità dei cavi o dei tubi, instradare cavi e tubi in modo tale da scongiurare il 
pericolo di inciampo. 
- Per evitare danni alla pelle assicurarsi che l'accessorio non stia premendo sul 
paziente e soprattutto verificare che il paziente non sia sdraiato sul connettore. 

Manutenzione 
Non trattare i cavi con oli (es. per uso domestico o lubrificanti) o liquidi e solventi 
aggressivi (ad es. acetone). Non sterilizzare o immergere il cavo in liquidi. 
Proteggere da forti radiazioni UV. 

Pulizia 
Pulire il prodotto con un panno imbevuto con detergente delicato o soluzione 
saponata finché non sia visibilmente pulito. Attendere che il prodotto si asciughi 
completamente dopo la pulizia. 

Disinfezione 
Disinfettare il prodotto secondo le procedure generali di pulizia e disinfezione 
dell'ospedale. Su questo prodotto è possibile utilizzare i seguenti agenti 
disinfettanti senza comprometterne la sicurezza: alcol etilico (90 %), alcol 
isopropilico (60 %), glutaraldeide (2 %) e fenolo (2 %). 

Durata utile prevista 
La durata utile prevista è il periodo di tempo per il quale si prevede che il sensore 
o il cavo rimangano sicuri per l’uso. I seguenti criteri possono essere utilizzati per 
determinare il termine della durata utile prevista: 
- Il cavo o il sensore mostrano segni di danneggiamento fisico. 
- Il cavo o il sensore non funzionano o il monitor mostra dati insoliti. 

Smaltimento 
Questo prodotto e la sua confezione devono essere smaltiti secondo le normative 
locali in materia di ambiente e smaltimento dei rifiuti. 

Specifiche tecniche 
Temperatura non operativa: Da -30 a 60 °C. 
Temperatura operativa: Da 10 a 40 °C.  
Umidità operativa e non operativa: da 10 a 90% UR senza condensa. 

Marchi di fabbrica 
GE e il monogramma GE sono marchi commerciali di General Electric Company.  

Informazioni per l’ordine 
Per ulteriori informazioni si prega di consultare il sito www.gehealthcare.com o di 
rivolgersi al distributore locale. 
 
Copyright © 2017 General Electric Company. Tutti i diritti riservati. 
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Sirds izsviedes m r t ja kabe i 
Vair kk rt lietojams 
 

 2104180-001  Sirds izsviedes m r t ja kabelis, 3,6 m/12 p das 

 2104180-002  Sirds izsviedes m r t ja kabelis, 2,4 m/8 p das 

Lietošanas nol ks 
Vair kk rt lietojamie sirds izsviedes m r t ja kabe i tiek lietoti, lai savienotu sirds 
izsviedes m r t ja kateteru ar GE monitora iek rtu, kurai ir nepieciešams 
11 kontaktu taisnst ra savienot jkabelis. Šos piederumus dr kst lietot vien gi 
kvalific ts medic nas person ls. 

Lietošanas instrukcija 
1. Pirms lietošanas p rliecinieties, vai produkts nav boj ts un ir sauss un t rs. 
2. Pievienojiet sirds izsviedes m r t ja kabeli resursmonitoram/resursmodulim. Lai 
uzzin tu vair k par sader bu, l dzu, mekl jiet inform ciju monitora/modu a 
lietot ja dokument cij . 
3. Pievienojiet sirds izsviedes m r t ja kabeli sirds izsviedes m r t ja 
termodil cijas katetram un sader gai injic jam s vielas temperat ras zondei. Lai 
uzzin tu vair k par sader bu, l dzu, mekl jiet inform ciju monitora/modu a 
lietot ja dokument cij . 
4. Kad sirds izsviedes monitorings ir pabeigts, atvienojiet kabeli no katetra, zondes 
un monitora/modu a. 

Simboli 
1. att l  redzamie simboli attiecas uz šo produktu. 

Skatiet atseviš  instrukcij  2106936-001, kas atrodas pie produkta iepakojuma 
simbolu skaidrojuma.  

Br din jumi 
- Lai nodrošin tu pareizus un prec zus m r jumus, izmantojiet tikai t das 
sast vda as un piederumus, kurus apstiprin jis uz mums GE. Izmantojot citus 
komponentus (sast vda as), kas nav apstiprin ti un uzskait ti ier ces 
rokasgr mat , var rad t m r jumu k das un b stamu savienojumu. 
- Neizmantojiet kabe us, ja redzat vizu lu boj jumu. Boj tu produktu j izmet 
nekav joties. Nekad nelabojiet boj tu produktu vai nelietojiet produktu, ko 
labojuši citi. 
- P rbaudiet, vai produkts ir sauss, neboj ts un t rs, lai samazin tu savstarp j s 
infic šan s risku iesp jamo ietekmi uz m r jumu precizit ti un/vai sist mas 
darb bas trauc jumu risku, un apdraud tu elektrodroš bu. 
- Nem rc jiet produktu š idrum . 
- R p gi izvietojiet pacientam pievienotos kabe us t , lai tie netrauc tu un 
nesap tos. 
- Vienojot savienojumus ar sp ku, bez atbilstoša novietojuma, var tos saboj t un 
p rtraukt elektr bas nep rtrauktu padevi. 

Piesardz gi 
- Lai izvair tos no miesas boj jumiem lietot jiem vai cit m person m, kas 
p rvietojas kabe u vai cauru u tuvum , novietojiet visus kabe us un caurules t , 
lai tie nerad tu aizš eršan s risku. 
- Lai izvair tos no das boj jumiem, p rliecinieties, ka pacients nav nospiedis 
piederumu, un it paši p rliecinieties, vai pacients negu  uz savienot ja. 

Apkope 
Neapstr d jiet kabe us ar e m (k , piem ram, saimniec b  izmantojam s e as 
vai sm re as) vai sp c giem š idrumiem un š din t jiem k , piem ram, acetons. 
Nesteriliz jiet vai neiegremd jiet kabeli š idrumos. Aizsarg jiet no sp c ga UV 
starojuma. 

T r šana 
T riet produktu ar mazg šanas l dzekl  vai ziepju š dum  samitrin tu dr ni u, l dz 
tas ir vizu li t rs. aujiet produktam p c lietošanas piln b  nož t. 

Dezinfekcija 
Dezinfic jiet produktu saska  ar j su slimn cas t r šanas un dezinfic šanas 
noteikumiem. Sekojošie dezinfekcijas l dzek i var tikt izmantoti šim produktam, 
neapdraudot produkta droš bu: Etilspirts (90 %), izopropilspirts (60 %), 
glut raldeh ds (2 %), un fenols (2 %). 

Paredzamais kalpošanas laiks 
Paredzamais kalpošanas laiks ir laika periods, kur  sensoru vai kabeli var droši 
lietot. Kalpošanas laiku var noteikt p c sekojošiem krit rijiem: 
- Sensors vai kabelis par da fizisko kait jumu. 
- Sensors vai kabelis darbojas nepareizi vai monitors r da nepareizus datus. 

Utiliz šana 
Šis produkts un iepakojums j utiliz  saska  ar viet jiem vides aizsardz bas un 
atkritumu apglab šanas noteikumiem. 

Tehnisk  inform cija 
Temperat ra, k d  produkts netiek ekspluat ts: -30 l dz 60°C (-22 l dz 140°F). 
Darba temperat ra: 10 l dz 40°C (50 l dz 104°F).  
Mitrums darb bas un neizmantošanas laik : 10 l dz 90% relat vais mitrums 
nekondens t  gais . 

Pre z mes 
GE un GE Monogram ir uz muma General Electric Company pre z mes.  

Pas t šanas inform cija 
Lai ieg tu plaš ku inform ciju, l dzu, apmekl jiet vietni www.gehealthcare.com 
vai sazinieties ar viet jo tirdzniec bas p rst vi. 
 
Autorties bas © 2017 General Electric Company. Visas ties bas aizsarg tas. 

Izgatavots Taiv n . 

Lietuviškai

Širdies t rio kabeliai 
Daugkartinis 
 

 2104180-001  Širdies t rio kabelis, 3,6 m / 12 p d  

 2104180-002  Širdies t rio kabelis, 2,4 m / 8 p d  

Paskirtis 
Daugkartiniai širdies t rio kabeliai skirti naudoti širdies t rio matavimo kateteriui 
sujungti su GE steb jimo ranga, reikalaujan ia sta iakampio formos 11 smaig  
jungties kabelio. Nurodoma, kad šiuos priedus gali naudoti tik kvalifikuoti 
medicinos darbuotojai. 

Naudojimo instrukcijos 
1. Prieš naudodami patikrinkite, ar gaminys sausas, nepažeistas ir švarus. 
2. Prie monitoriaus arba prie modulio prijunkite širdies t rio kabel . Išsamios, su 
suderinamumu susijusios informacijos ieškokite monitoriaus / modulio naudotojo 
dokumentacijoje. 
3. Širdies t rio kabel  prijunkite prie širdies t rio termodiliutacijos kateterio ir prie 
suderinamo švirkš iamo skys io temperat ros matavimo zondo. Išsamios, su 
suderinamumu susijusios informacijos ieškokite monitoriaus / modulio naudotojo 
dokumentacijoje. 
4. Kai širdies t rio steb jimas baigtas, atjunkite kabel  nuo kateterio, zondo ir nuo 
monitoriaus / modulio. 

Simboliai 
1 pav. pateikti simboliai naudojami su šiuo gaminiu. 

Simboli  paaiškinimo ieškokite atskirame lapelyje 2106936-001, esan iame 
gaminio pakuot je.  

sp jimai 
- Naudokite tik GE patvirtintas medžiagas ir priedus, nor dami gauti tinkamus ir 
tikslius matavimus. Naudojant kitokius komponentus nei patvirtinti ir išvardyti 
prietaiso vadove, gali atsirasti matavimo paklaidos ir sudaryta jungtis gali b ti 
pavojinga. 
- Nenaudokite kabeli , jei vizualiai matomi sugadinimo požymiai. Sugadint  
gamin  nedelsdami išmeskite. Niekada nebandykite remontuoti pažeisto gaminio 
ir nenaudokite gaminio, kur  remontavo kiti. 
- Patikrinkite, ar gaminys yra sausas, nepažeistas ir švarus, kad išvengtum te 
galimo kryžminio užteršimo, kuris paveiks matavimo tikslum  ir (arba) sistemos 
efektyvum , sukels gedimo ir elektros saugumui pavoj . 
- Nemerkite gaminio  skys ius. 
- Atidžiai tieskite paciento laidus, saugodami pacient  nuo suvaržym  ir 
sipainiojimo. 
- Bandant j ga sujungti tinkamai neišlygintas jungtis, jas galima pažeisti ir bus 
nutrauktas elektros kontaktas. 

Atsargumo priemon s 
- Siekdami išvengti naudotoj  ar kit  šalia kabeli  ar vamzdeli  esan i  asmen  
sužalojim , visus kabelius ir vamzdelius tieskite tokiu b du, kad jie nekelt  
pavojaus užmynus. 
- Siekiant išvengti odos pažeidim , užtikrinti, kad priedas nespaudžia paciento, ir 
ypa , kad pacientas negul t  ant jungties. 

Prieži ra 
Kabeli  netepkite alyva (buitine ar tepimo) arba sdinan iais skys iais ar tirpikliais 
(pvz., acetonu). Nesterilizuokite arba nemerkite kabelio  skys ius. Saugokite nuo 
stiprios ultravioletin s spinduliuot s. 

Valymas 
Šluostykite gamin  silpnu plovikliu ar muilo tirpalu sudr kinta šluoste, kol jis taps 
švarus. Nuval  leiskite gaminiui iki galo nudži ti. 

Dezinfekcija 
Dezinfekuokite gamin  pagal bendr sias savo ligonin s higienos ir dezinfekavimo 
taisykles. Šio gaminio saugumui nekenkia šios dezinfekavimo priemon s: Etilo 
alkoholis (90 %), izopropilo alkoholis (60 %), glutaraldehidas (2 %) ir fenolis (2 %). 

Tik tinas eksploatacijos laikas 
Tik tinas eksploatacijos laikas yra laikotarpis, per kur  tikimasi, kad jutiklis arba 
kabelis liks saugus naudoti. Šie kriterijai gali b ti naudojami siekiant nustatyti 
tik tino eksploatavimo laikotarp : 
- Jutiklis ar kabelis rodo fizin  sugadinim . 
- Jutiklis ar kabelis suged s ar monitorius rodo ne prastus duomenis. 

Išmetimas 
Šis gaminys ir pakuot  turi b ti šalinami pagal vietos aplinkosaugos ir atliek  
šalinimo taisykles. 

Technin  informacija 
Nedarbin  temperat ra: nuo –30 iki 60 °C (nuo –22 iki 140 °F) 
Darbin  temperat ra: nuo 10 iki 40 °C (nuo 50 iki 104 °F)  
Darbinis ir nedarbinis dr gm s kiekis: nuo 10 iki 90 %, SD be kondensacijos 

Preki  ženklai 
GE ir „GE Monogram“ yra „General Electric Company“ priklausantys preki  ženklai.  

Užsakymo informacija 
Jei reikia daugiau informacijos, kreipkit s adresu www.gehealthcare.com arba  
vietin  pardavimo kompanij . 
 
Autoriaus teis s © 2017 m. „General Electric Company“ Visos teis s saugomos. 
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Español

Cables de gasto cardíaco 
Reutilizables 
 

 2104180-001 Cable de gasto cardíaco 3,6 m/12 pies 

 2104180-002 Cable de gasto cardíaco 2,4 m/8 pies 

Uso previsto 
Los cables de gasto cardíaco reutilizables están diseñados para conectar un 
catéter de gasto cardíaco a un equipo de monitorización de GE que requiera un 
cable con conector rectangular de 11 clavijas. Solo personal médico cualificado 
puede usar estos accesorios. 

Instrucciones de uso 
1. Antes de usarlo, compruebe que el producto esté seco, intacto y limpio. 
2. Conecte el cable de gasto cardíaco al monitor/módulo receptor. Consulte la 
documentación del monitor/módulo para obtener información detallada sobre su 
compatibilidad. 
3. Conecte el cable de gasto cardíaco al catéter de termodilución de gasto 
cardíaco y a una sonda de temperatura de inyectado compatible. Consulte la 
documentación del monitor/módulo para obtener información detallada sobre su 
compatibilidad. 
4. Cuando haya terminado la monitorización del gasto cardíaco, desconecte el 
cable del catéter, la sonda y el monitor/módulo. 

Símbolos 
Los símbolos de la Figura 1 corresponden a este producto. 

Consulte el folleto 2106936-001 ubicado dentro del paquete del producto para 
obtener una explicación de los símbolos.  

Advertencias 
- Utilice solo suministros y accesorios aprobados por GE para garantizar el 
funcionamiento adecuado y preciso de la medición. El uso de otros componentes 
diferentes a los aprobados y recogidos en el manual del dispositivo podrían 
originar errores de medición y una conexión peligrosa. 
- No utilice cables que tengan signos visibles de deterioro. En caso de deterioro, 
deseche el producto de inmediato. Nunca intente reparar un producto 
deteriorado ni utilizar productos reparados por terceros. 
- Asegúrese de que el producto esté seco, intacto y limpio a fin de reducir el 
riesgo de contaminación cruzada, funcionamiento anómalo o alteraciones en la 
precisión de la medición y en el rendimiento del sistema, así como de 
comprometer la seguridad eléctrica. 
- No sumerja el producto en líquido. 
- Dirija con cuidado los cables del paciente para evitar que se enreden y que 
molesten al paciente. 
- Conectar los cables a la fuerza, sin una alineación apropiada de los conectores, 
puede dañarlos e interrumpir el paso fluido de la corriente eléctrica. 

Precauciones 
- Para evitar lesiones personales a los usuarios y otras personas que se 
encuentren próximas a los cables o tubos, dirija los cables y tubos de forma que 
no haya ningún riesgo de tropezar con ellos. 
- Para evitar daños en la piel, asegúrese de que el accesorio no esté presionando 
sobre el paciente y en especial que este no se tumbe sobre el conector. 

Mantenimiento 
No limpie el cable con aceites (por ejemplo, lubricantes), fluidos agresivos o 
disolventes (por ejemplo, acetona). No esterilice ni sumerja el cable en ningún 
líquido. Protéjalo de radiación UV intensa. 

Limpieza 
Limpie el producto con un paño humedecido con un detergente suave o una 
solución jabonosa hasta que tenga un aspecto limpio. Después de la limpieza, 
deje que el producto se seque completamente. 

Desinfección 
Desinfecte el producto según las prácticas generales de limpieza y desinfección 
de su hospital. En este producto, se pueden utilizar los siguientes desinfectantes 
sin comprometer su seguridad: Alcohol etílico (90 %), alcohol isopropílico (60 %), 
glutaraldehído (2 %) y fenol (2 %). 

Vida útil prevista 
La vida útil prevista es el periodo de tiempo durante el cual se prevé que el sensor 
o el cable sea seguros para el uso. Para determinar el final de la vida útil prevista 
pueden utilizarse los siguientes criterios: 
- El sensor o el cable muestra signos de estar dañado. 
- El sensor o el cable no funciona correctamente o el monitor muestra datos 
inusuales. 

Eliminación 
Este producto y su embalaje deben desecharse de acuerdo con la regulación 
local relativa a desechos y medio ambiente. 

Información técnica 
Temperatura en inactividad: de -30 a 60 °C (de -22 a 140 °F) 
Temperatura de funcionamiento: de 10 a 40 °C (de 50 a 104 °F)  
Humedad de funcionamiento y sin actividad: HR de 10 a 90 % sin condensación 

Marcas comerciales 
GE y Monograma GE son marcas comerciales de General Electric Company.  

Información para pedidos 
Si desea obtener información adicional, visite nuestra web 
www.gehealthcare.com, o póngase en contacto con el delegado comercial de su 
zona. 
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Câbles de débit cardiaque 
Réutilisables 
 

 2104180-001  Câble de débit cardiaque, 3,6 m 

 2104180-002  Câble de débit cardiaque, 2,4 m 

Usage prévu 
Les câbles de débit cardiaque réutilisables sont conçus pour une connexion à un 
cathéter de débit cardiaque sur les équipements de monitorage GE nécessitant 
un connecteur rectangulaire 11 broches. L’utilisation de ces accessoires doit être 
réservée à un personnel médical qualifié. 

Instructions d’utilisation 
1. Avant utilisation, s’assurer que le produit est sec, propre et intact. 
2. Connecter le câble de débit cardiaque au moniteur/module hôte. Consulter la 
documentation utilisateur du moniteur/module pour des informations de 
compatibilité détaillées. 
3. Connecter le câble de débit cardiaque au cathéter de thermodilution de débit 
cardiaque et à une sonde de température d’injectat compatible. Consulter la 
documentation utilisateur du moniteur/module pour des informations de 
compatibilité détaillées. 
4. À la fin du monitorage du débit cardiaque, déconnecter le câble du cathéter, de 
la sonde et du moniteur/module. 

Symboles 
Les symboles de la Figure 1 s'appliquent à ce produit. 

Pour l'explication des symboles, reportez-vous à la notice séparée n° 2106936-
001 fournie dans l'emballage du produit.  

Avertissements 
Pour une mesure exacte et précise, n'utiliser que des accessoires et 
consommables approuvés par GE. L'utilisation de composants autres que ceux 
approuvés et répertoriés dans le manuel du dispositif peut créer des erreurs de 
mesure et une connexion dangereuse. 
- Ne pas utiliser de câbles visiblement endommagés. Un produit endommagé doit 
être mis au rebut immédiatement. Ne jamais tenter de réparer un produit 
endommagé ou d’utiliser un produit réparé par un tiers. 
- S'assurer que le produit est sec, intact et propre afin de réduire le risque 
éventuel de contamination croisée, d’altération de la précision de la mesure et/ou 
des performances du système, de dysfonctionnement, et afin de ne pas 
compromettre la sécurité électrique. 
- Ne pas immerger le produit. 
- Acheminer soigneusement les câbles pour éviter de gêner ou d’étrangler le 
patient. 
- Connecter les câbles en forçant risque d’endommager les connecteurs et de 
perturber les signaux électriques. 

Attention 
- Pour éviter toute blessure des utilisateurs et autres personnes à proximité des 
câbles ou tubes, acheminer tous les câbles et tubes de sorte qu’ils ne présentent 
pas de risque de trébuchement . 
- Pour éviter d’endommager la peau, s'assurer que l'accessoire n'exerce pas de 
pression sur le patient, et veiller particulièrement à ce que le patient ne soit pas 
allongé sur le connecteur. 

Maintenance 
Ne pas graisser les câbles (ni huile ni lubrifiant), ne pas utiliser de fluides ou 
solvants trop agressifs (tels que l’acétone). Ne pas stériliser ou immerger le câble 
dans un liquide. Le protéger de rayons UV trop puissants. 

Nettoyage 
Essuyer le produit avec un linge imprégné de détergent doux ou de solution 
savonneuse jusqu'à ce qu'il soit visiblement propre. Laisser sécher totalement le 
produit après nettoyage. 

Désinfection 
Désinfecter le produit selon les pratiques générales de nettoyage et de 
désinfection en vigueur dans l'établissement hospitalier. Les agents désinfectants 
suivants peuvent être utilisés sur ce produit sans compromettre la sécurité du 
produit : Alcool éthylique (90 %), alcool isopropylique (60 %), glutaraldéhyde (2 %), 
et phénol (2 %). 

Durée de vie escomptée 
La durée de vie escomptée est la période de temps au cours de laquelle le 
capteur ou le câble est fiable à l'usage. Les critères suivants peuvent être utilisés 
pour déterminer la fin de la durée de vie escomptée : 
- Le capteur ou le câble est visiblement endommagé. 
- Il y a un dysfonctionnement du capteur ou du câble ou le moniteur affiche des 
données inhabituelles. 

Mise au rebut 
Mettre au rebut le dispositif et l'emballage selon les réglementations locales en 
vigueur sur l’environnement et l’élimination des déchets. 

Informations techniques 
Plage de température de non-fonctionnement : De -30 à 60 °C. 
Température de service : De 10 à 40 °C.  
Humidité de fonctionnement et de non-fonctionnement : 10 % à 90 % HR sans 
condensation. 

Marques déposées 
GE et le monogramme GE sont des marques commerciales de General Electric 
Company.  

Références de commande 
Pour plus d’informations, consulter le site www.gehealthcare.com ou contacter 
un revendeur local. 
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Perctérfogat-kábelek 
Többször használható 
 

 2104180-001  Perctérfogat-kábel, 3,6 m/12 ft. 

 2104180-002  Perctérfogat-kábel, 2,4 m/8 ft. 

Rendeltetés 
A többször használható perctérfogatmér  kábel segítségével perctérfogatmér  
katéter csatlakoztatható GE monitorozó berendezéshez, amely szögletes, 11 
érintkez s csatlakozókábelt tud fogadni. E tartozékokat csak képzett 
egészségügyi szakemberek használhatják. 

Használati útmutató 
1. Használat el tt gy z djön meg arról, hogy az eszköz száraz, ép és tiszta. 
2. Csatlakoztassa a perctérfogat-kábelt a gazdamonitorhoz/modulhoz. A 
részletes kompatibilitási ismertetést lásd a monitor/modul felhasználói 
dokumentációjában. 
3. Csatlakoztassa a perctérfogat-kábelt perctérfogat termodilúciós katéteréhez 
és a befecskendezett anyag kompatibilis h mérsékletszenzorához. A részletes 
kompatibilitási ismertetést lásd a monitor/modul felhasználói 
dokumentációjában. 
4. A perctérfogat-monitorozás befejezése után csatlakoztassa le a kábelt a 
katéterr l, a szenzorról és a monitorról/modulról. 

Szimbólumok 
Az 1. ábrán látható szimbólumok erre a termékre vonatkoznak. 

Kérjük a 2106936-001-es termék csomagolásán belül található használati 
utasítást tekintse át a szimbólumok magyarázatához.  

Figyelmeztetések 
A megfelel  és pontos mérések érdekében kizárólag a GE által jóváhagyott 
kellékeket és tartozékokat használjon. A használati utasításban jóváhagyottaktól 
és felsoroltaktól eltér  komponensek használata mérési hibákat és veszélyes 
csatlakozásokat eredményezhet. 
- Ne használja a kábelt, ha azon károsodás jeleit látja. A sérült terméket azonnal 
ki kell dobni. Soha ne próbáljon sérült terméket megjavítani, illetve más által 
megjavított terméket használni. 
- Ellen rizze a termék szárazságát, épségét és tisztaságát, hogy csökkentse a 
keresztfert zések kockázatát, a mérés pontosságára és/vagy rendszer 
teljesítményére gyakorolt esetleges befolyást, a hibás m ködés és veszélyeztetett 
elektromos biztonsági kockázatát. 
- Ne merítse az eszközt folyadékba. 
- Gondosan rendezze el a kábeleket, hogy ne zavarják a pácienst, és ne 
keveredjenek össze. 
- Ha a csatlakozók nincsenek jól egymáshoz igazítva és er vel próbálja meg 
összekapcsolni, akkor megsérülhetnek a csatlakozók, és megszakadhat az 
elektromos kapcsolat. 

Vigyázat 
- A felhasználók és a kábelek vagy cs vezetékek közelében mozgó bármilyen más 
személyek sérülésének elkerülése érdekében oly módon vezesse az összes kábelt 
és cs vezetéket, hogy azok ne képezzenek megbotlásveszélyt. 
- A b rsérülések elkerülése miatt gy z djön meg róla, hogy a tartozék nem 
nyomja-e a pácienst, és különösen ellen rizze, hogy nem fekszik-e a csatlakozón. 

Karbantartás 
Ne tisztítsa a kábel olajjal, síkosító szerrel vagy maró folyadékkal vagy oldószerrel 
(pl. aceton). Ne sterilizálja vagy merítse a kábelt folyadékba. Ne tegye ki er s UV 
sugárzásnak. 

Tisztítás 
Törölje át a terméket enyhe mosószeres vagy szappanos oldattal átitatott 
anyaggal, amíg a szemrevételezés alapján nem tiszta. Tisztítás után hagyja az 
eszközt teljesen megszáradni. 

Fert tlenítés 
Fert tlenítse az eszközt kórháza általános tisztítási és fert tlenítési gyakorlatának 
megfelel en. A következ  fert tlenít szerek használhatók a termék 
biztonságosságának veszélyeztetése nélkül: etil-alkohol (90%), izopropil-alkohol 
(60%), glutáraldehid (2%) és fenol (2%). 

Várható élettartam 
A várható élettartam az az id periódus, amelyen belül a szenzor vagy a kábel 
biztonságosan használható. A következ  kritériumokat vegye figyelembe a 
becsült szerviz id  meghatározásához: 
- A szenzor vagy a kábel fizikai sárülés jeleit mutatja. 
- A szenzor vagy a kábel nem m ködik megfelel en vagy a monitor szokatlan 
adatokat mutat. 

Hulladékkezelés 
Az egész készülék vagy egyes részeinek megsemmisítésekor kövesse a helyi 
környezetvédelmi és hulladékkezelési el írásokat. 

M szaki adatok 
Tárolási h mérséklet: -30 - 60 °C (-22 - 140 °F). 
M ködési h mérséklet: 10 - 40 °C (50 - 104 °F).  
M ködési és tárolási páratartalom: 10 - 90% relatív páratartalom nem 
kondenzálódó. 

Védjegyek 
A GE és a GE Monogram a General Electric Company védjegyei.  

Rendelési információk 
További információkért, kérjük, látogassa meg a www.gehealthcare.com 
honlapot, vagy forduljon a helyi forgalmazóhoz. 
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Cardiac Output Kabels 
Voor hergebruik 
 

 2104180-001  Cardiac Output Kabel, 3,6 m 

 2104180-002  Cardiac Output Kabel, 2,4 m 

Beoogd gebruik 
De cardiac output kabels voor meermalig gebruik zijn bedoeld om een cardiac 
output katheter te verbinden met GE bewakingsapparatuur die een rechthoekige 
11-pins aansluitingskabel vereist. De accessoires zijn bedoeld voor gebruik door 
gekwalificeerd medisch personeel. 

Gebruiksaanwijzing 
1. Controleer voor het gebruik of het product droog, onbeschadigd en schoon is. 
2. Sluit de cardiac output kabel aan op de host monitor/module. Raadpleeg de 
gebruikersdocumentatie bij de monitor/module voor gedetailleerde informatie 
over compatibiliteit. 
3. Verbind de cardiac output kabel met de Cardiac Output Thermodilutiekatheter 
en met een compatibele injectaattemperatuursensor. Raadpleeg de 
gebruikersdocumentatie bij de monitor/module voor gedetailleerde informatie 
over compatibiliteit. 
4. Wanneer de cardiac output bewaking voltooid is, kunt u de kabel van de 
katheter, de sensor en de monitor/module loskoppelen. 

Symbolen 
De symbolen in Figuur 1 zijn van toepassing op dit product. 

Raadpleeg de afzonderlijke brochure 2106936-001 die is meegeleverd bij het 
productpakket voor uitleg van de symbolen.  

Waarschuwingen 
- Gebruik alleen door GE goedgekeurde verbruiksartikelen en accessoires voor 
een juiste en nauwkeurige meting. Het gebruik van andere onderdelen dan de 
bijgeleverde en in de handleiding van het product beschreven componenten kan 
meetfouten en een gevaarlijke verbinding tot gevolg hebben. 
- Gebruik geen kabels indien ze enig teken van schade vertonen. Een beschadigd 
product, moet onmiddellijk worden weggegooid. Probeer nooit een beschadigd 
product te repareren of een product dat is gerepareerd door anderen te 
gebruiken. 
- Controleer of het product droog, intact en schoon is om het risico van 
kruisbesmetting te voorkomen. Dit kan namelijk de juistheid van de meting en/of 
de systeemprestaties beïnvloeden, risico op storingen veroorzaken en de 
elektrische veiligheid in gevaar brengen. 
- Dompel het product niet onder in vloeistof. 
- Leg de patiëntkabels zorgvuldig neer om te voorkomen dat deze ongemak voor 
of verstrikking van de patiënt veroorzaakt. 
- Als de connectoren met teveel kracht worden aangesloten zonder een juiste 
uitlijning, kan er schade worden berokkend aan connectoren en kan de 
elektrische geleiding worden verbroken. 

Let op 
- Om letsel bij gebruikers en andere personen die in de buurt van kabels en 
slangen lopen te vermijden, moeten alle kabels en slangen zodanig neergelegd 
worden dat er niemand over kan vallen. 
- Om huidschade te voorkomen, moet u er zeker van zijn dat het accessoire niet 
op de patiënt drukt. Controleer met name dat de patiënt niet op de connector ligt. 

Onderhoud 
Behandel de complete ECG-kabel niet met olie (bijv. huishoud- of smeermiddel), 
agressieve vloeistoffen of oplosmiddelen (bijv. aceton). Steriliseer de kabel niet of 
dompel deze niet onder in vloeistof. Bescherm tegen sterke UV-straling. 

Reinigen 
Reinig het product met een doek met schoonmaakmiddel of zeepoplossing totdat 
deze visueel schoon is. Laat het product na reiniging volledig drogen. 

Desinfectie 
Desinfecteer het product volgens de algemene reinigings- en 
desinfectiepraktijken van uw ziekenhuis. De volgende desinfecterende middelen 
kunnen op dit product gebruikt worden zonder de productveiligheid in gevaar te 
brengen: Ethylalcohol (90%), isopropylalcohol (60%), glutaaraldehyde (2%) en 
fenol (2%). 

Verwachte levensduur 
De verwachte levensduur is de periode waarin de sensor of kabel naar 
verwachting veilig kan worden gebruikt. De volgende criteria kunnen worden 
gebruikt om het einde van de verwachte levensduur te bepalen: 
- Sensor of kabel vertoont tekenen van fysieke schade. 
- Sensor of kabel is defect of de monitor toont abnormale gegevens. 

Afval 
Dit product en de verpakking dienen te worden verwijderd volgens lokale milieu- 
en afvalverwerkingsregels. 

Technische specificaties 
Temperatuur buiten bedrijf: -30 tot 60 °C. 
Bedrijfstemperatuur: 10 tot 40 °C. 
Bedrijfs- en opslagvochtigheid: 10 tot 90% RV niet-condenserend. 

Handelsmerken 
GE en het GE-monogram zijn handelsmerken van General Electric Company.  

Bestelinformatie 
Zie voor meer informatie www.gehealthcare.com of neem contact op met het 
lokale verkoopkantoor. 
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Kabel pomiaru rzutu serca 
Wielorazowy 
 

 2104180-001  Kabel pomiaru rzutu serca, 3.6 m/12 ft. 

 2104180-002  Kabel pomiaru rzutu serca, 2.4 m/8 ft. 

Przeznaczenie 
Wielorazowe kable po czeniowe do pomiaru rzutu serca przeznaczone s  do 

czenia cewnika pomiaru rzutu serca z urz dzeniami monitoruj cymi GE, 
wymagaj cymi kabli cz cych z prostok tnym, 11 –pinowym wej ciem. 
Akcesoria te s  przeznaczone wy cznie do stosowania przez wykwalifikowany 
personel medyczny. 

Instrukcja stosowania 
1. Przed u yciem upewnij si , e produkt jest suchy, nieuszkodzony i czysty. 
2. Pod cz kabel pomiaru rzutu serca do g ównego monitora/modu u. 
Szczegó owe informacje mo na odnale  w dokumentacji u ytkownika 
do czonej do monitora/modu u. 
3. Pod cz kabel pomiaru rzutu serca do cewnika do pomiaru rzutu serca metod  
termodylucji i do kompatybilnej wstrzykiwanej sondy temperaturowej. 
Szczegó owe informacje mo na odnale  w dokumentacji u ytkownika 
do czonej do monitora/modu u. 
4. Po zako czeniu pomiarów rzutu serca od cz kabel od cewnika, sondy i 
monitora/modu u. 

Symbole 
Symbole na Rysunku 1 odnosz  si  tego produktu. 

Odnosi si  do osobnej ulotki 2106936-001, która znajduje si  w opakowaniu 
produktu i zawiera wyja nienia znaczenia poszczególnych symboli.  

Ostrze enia 
- W celu zapewnienia dok adnych wyników pomiarów, nale y stosowa  
wy cznie materia y eksploatacyjne i akcesoria zaakceptowane przez GE. 
Stosowanie komponentów innych ni  zatwierdzone i wymienione w instrukcji 
urz dzenia, mo e by  przyczyn  b du pomiarowego oraz niebezpiecznego 
po czenia. 
- W przypadku spostrze enia jakichkolwiek objawów wiadcz cych o 
uszkodzeniu kabli, nie stosuj ich d u ej. Uszkodzony produkt powinien zosta  
natychmiast wyrzucony. Nigdy nie nale y naprawia  uszkodzonego produktu lub 
u ywa  produktu naprawionego przez inne osoby. 
- Sprawd , czy produkt jest suchy, nieuszkodzony i czysty, w celu zmniejszenia 
ryzyka zaka enia krzy owego, wp ywu na dok adno  pomiaru i/lub dzia anie 
urz dzenia, unikni cia ryzyka awarii i naruszenia bezpiecze stwa elektrycznego. 
- Nie zanurzaj w p ynach. 
- Kable pacjenta nale y poprowadzi  starannie, tak aby nie powodowa y 
dyskomfortu oraz aby unikn  ich spl tania. 
- czenie wtyków i gniazd na si , bez uprzedniego, w a ciwego ich ustawienia, 
mo e doprowadzi  do uszkodzenia i przerwania obwodu elektrycznego. 

Uwagi 
- Aby unikn  obra e  u u ytkowników lub innych osób poruszaj cych si  w 
pobli u kabli lub przewodów, nale y poprowadzi  wszystkie kable i przewody w 
taki sposób, aby nie stwarza y zagro enia potkni cia si . 
- Aby unikn  uszkodzenia skóry, upewnij si , e adne akcesoria nie s  
naciskane przez pacjenta, a zw aszcza nale y upewni  si , e pacjent nie le y na 
z czu. 

Konserwacja 
Kabli nie wolno nara a  na dzia anie substancji oleistych, ani agresywnych 
p ynów, b d  rozpuszczalników (np. aceton). Kabla po czeniowego nie wolno 
poddawa  sterylizacji ani zanurza  w cieczach. Chro  przed silnym 
promieniowaniem UV. 

Czyszczenie 
Produkty mo na wyciera  ciereczk  zwil on  delikatnym detergentem lub wod  
z myd em a  do momentu gdy b dzie on widocznie czysty. Po czyszczeniu nale y 
pozostawi  produkt do ca kowitego wyschni cia. 

Dezynfekcja 
Produkt nale y dezynfekowa  zgodnie z ogólnymi zasadami szpitala odno nie 
dezynfekcji i czyszczenia. Wymienione rodki dezynfekcyjne mog  by  u ywane z 
produktem bez ryzyka dla bezpiecze stwa produktu: Alkohol Etylowy (90 %), 
Alkohol Isopropylowy (60 %), Aldehyd Glutarowy (2%) oraz Fenol (2%). 

Szacunkowy okres eksploatacji 
Szacunkowy okres eksploatacji jest to czas, w którym oczekuje si , e czujnik lub 
kabel b dzie bezpieczny w u ytkowaniu. Nast puj ce kryteria mog  by  
zastosowane w celu okre lenia czasu eksploatacji: 
- Czujnik lub kabel jest fizycznie uszkodzony. 
- Czujnik lub kabel dzia a nieprawid owo lub monitor pokazuje nietypowe wyniki. 

Utylizacja 
Utylizacja zarówno produktu jak i jego opakowania powinna by  zgodna z 
lokalnymi regulacjami dotycz cymi ochrony rodowiska i zarz dzania odpadami. 

Informacje techniczne 
Temperatura przechowywania: Od -30 do 60°C (od -22 do 140°F). 
Dopuszczalna temperatura pracy: Od 10 do 40°C (od 50 do 104°F).  
Wilgotno  w trakcie pracy i przechowywania: od 10 do 90%, bez kondensacji. 

Znaki towarowe 
GE i GE Monogram s  znakami towarowymi firmy General Electric Company.  

Informacje dotycz ce sk adania zamówie  
W celu uzyskania bli szych informacji prosz  odwiedzi  stron  
www.gehealthcare.com lub skontaktowa  si  z lokalnym przedstawicielem. 
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Wyprodukowana w Tajwanie. 
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Slovensky 

Káble na monitorovanie srdcového 
výdaja 
Na opakované použitie 
 

 2104180-001  Kábel na monitorovanie srdcového výdaja, 3,6 m 

 2104180-002  Kábel na monitorovanie srdcového výdaja, 2,4 m 

Ú el ur enia 
Opakovane použite né káble na monitorovanie srdcového výdaja sú ur ené na 
pripojenie katétra srdcového výdaja k monitorovacím zariadeniam zna ky GE, 
ktoré si vyžadujú štvorhranný 11-kolíkový káblový konektor. Toto príslušenstvo je 
ur ené na použitie len pre kvalifikovaný zdravotnícky personál. 

Návod na použitie 
1. Pred použitím skontrolujte, i je výrobok suchý, nepoškodený a istý. 
2. Pripojte kábel na monitorovanie srdcového výdaja k hostite skému monitoru 
alebo modulu. Podrobné informácie o kompatibilite nájdete v dokumentácii pre 
používate a dodanej s monitorom alebo modulom. 
3. Pripojte kábel na monitorovanie srdcového výdaja k termodilu nému katétru 
srdcového výdaja a ku kompatibilnej sonde teploty injektátu. Podrobné 
informácie o kompatibilite nájdete v dokumentácii pre používate a dodanej s 
monitorom alebo modulom. 
4. Po dokon ení monitorovania kardiálneho výdaja odpojte kábel od katétra, 
sondy a od monitora alebo modulu. 

Symboly 
Pre tento výrobok platia symboly na obrázku 1. 

Vysvetlenie symbolov nájdete v samostatnej brožúre 2106936-001, ktorá sa 
nachádza v balení produktu.  

Varovania 
– V záujme správneho a presného fungovania merania používajte iba spotrebný 
materiál a príslušenstvo schválené spolo nos ou GE. Používanie iných než 
schválených komponentov, uvedených v príru ke k zariadeniu, môže spôsobi  
chyby merania a nebezpe né zapojenie. 
– Ak nájdete akéko vek vidite né známky poškodenia, káble nepoužívajte. 
Poškodený výrobok treba okamžite zlikvidova . Nikdy sa nepokúšajte poškodený 
senzor opravova  ani nepožívajte výrobok opravený inými osobami. 
Skontrolujte, i je výrobok suchý, neporušený a istý, aby sa znížilo riziko krížovej 
kontaminácie, možných vplyvov na presnos  merania a/alebo ú innos  systému, 
riziko nefungovania a spochybnenia elektrickej bezpe nosti. 
– Výrobok neponárajte do kvapalín. 
– Káble pre pacienta ve te opatrne tak, aby nespôsobovali pacientovi nepohodlie 
a aby sa do nich nezamotal. 
– Pripájanie konektorov pôsobením nadmernej sily bez správneho zarovnania by 
ich mohlo poškodi  a preruši  elektrické spojenie. 

Výstrahy 
– Aby ste predišli zraneniam používate ov alebo iných osôb pohybujúcich sa v 
blízkosti káblov alebo hadi iek, ve te všetky káble a hadi ky tak, aby 
nepredstavovali riziko potknutia. 
– Aby ste sa vyhli poškodeniu pokožky zabezpe te, aby príslušenstvo netla ilo na 
pacienta, najmä skontrolujte, aby pacient neležal na konektore. 

Údržba 
Káble neošetrujte olejmi (napríklad domácimi alebo lubrika nými) ani agresívnymi 
tekutinami alebo rozpúš adlami (napríklad acetónom). Kábel nesterilizujte ani ho 
neponárajte do kvapalín. Chrá te pred silným ultrafialovým žiarením. 

istenie 
Produkt utierajte látkou navlh enou slabým roztokom saponátu alebo mydla, 
kým nebude vizuálne istý. Po vy istení nechajte zariadenie úplne vyschnú . 

Dezinfekcia 
Produkt dezinfikujte v súlade so všeobecnými zvyklos ami pre istenie a 
dezinfekciu v nemocnici. S týmto produktom môžete používa  nasledujúce 
dezinfek né prostriedky bez toho, aby ste narušili bezpe nos  produktu: 
etylalkohol (90 %), izopropylalkohol (60 %), glutaraldehyd (2 %) a fenol (2 %). 

O akávaná prevádzková životnos  
O akávaná prevádzková životnos  je asové obdobie po as ktorého sa o akáva, 
že senzor alebo kábel zostanú bezpe né na používanie. Na ur enie konca 
o akávanej prevádzkovej životnosti môžu by  použité nasledujúce kritériá: 
– Senzor alebo kábel vykazuje znaky fyzického poškodenia. 
- Senzor alebo kábel nefunguje správne alebo monitor ukazuje nezvy ajné údaje. 

Likvidácia 
Tento výrobok a balenie by mali by  likvidované v súlade s miestnymi predpismi 
týkajúcimi sa životného prostredia a likvidácie odpadu. 

Technické informácie 
Mimoprevádzková teplota: -30 až 60 °C. 
Prevádzková teplota: 10 až 40 °C. 
Prevádzková a mimoprevádzková vlhkos : relatívna vlhkos  10 až 90 %, bez 
kondenzácie. 

Ochranné známky 
GE a GE Monogram sú obchodné zna ky spolo nosti General Electric Company. 

Informácie k objednávke 
alšie informácie získate na stránkach www.gehealthcare.com alebo kontaktujte 

miestneho predajcu. 
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Vyrobené v Taiwane. 

Srpski 

Kablovi za sr ani izlaz 
Višekratni 
 

 2104180-001  Kabl za sr ani izlaz, 3,5 m 

 2104180-002  Kabl za sr ani izlaz, 2,4 m 

Namena 
Kablovi za sr ani izlaz za višekratnu upotrebu namenjeni su za povezivanje 
katetera za sr ani izlaz sa opremom za monitoring kompanije GE za koju je 
potreban kabl sa pravougaonim 11-pinskim konektorom. Ova dodatna oprema je 
namenjena samo za upotrebu od strane kvalifikovanog medicinskog osoblja. 

Uputstvo za upotrebu 
1. Pre upotrebe proverite da li je ure aj suv, neošte en i ist. 
2. Priklju ite kabl za sr ani izlaz u mati ni monitor/modul. Detaljne informacije o 
kompatibilnosti potražite u korisni koj dokumentaciji za monitor/modul. 
3. Povežite kabl za sr ani izlaz sa termodilucionim kateterom za sr ani izlaz i sa 
kompatibilnom temperaturnom sondom za injektat. Detaljne informacije o 
kompatibilnosti potražite u korisni koj dokumentaciji za monitor/modul. 
4. Kada završite pra enje sr anog izlaza, isklju ite kabl iz katetera, sonde i 
monitora/modula. 

Simboli 
Simboli na slici 1 odnose se na ovaj proizvod. 

Pogledajte posebni letak 2106936-001 koji se nalazi u pakovanju proizvoda radi 
objašnjenja simbola.  

Upozorenja 
- Za ta no i ispravno merenje koristite samo potrošni materijal i dodatnu opremu 
koje je odobrila kompanija GE. Koriš enje komponenti koje nisu odobrene i 
navedene u uputstvu za koriš enje ure aja može da dovede do grešaka u 
merenju i opasnog povezivanja. 
- Nemojte koristiti kablove ako primetite bilo kakve znakove ošte enja. Ošte en 
proizvod odmah treba odložiti u otpad. Nikada ne pokušavajte da popravljate 
ošte en proizvod ili da koristite proizvod koji je neko popravljao. 
- Proverite da je proizvod suv, neošte en i ist kako biste smanjili rizik od 
unakrsne kontaminacije, mogu ih uticaja na ta nost merenja i/ili performanse 
sistema, rizik od kvara i ugrožavanja elektri ne bezbednosti. 
- Ne potapajte proizvod u te nosti. 
- Pažljivo sprovedite kablove kako biste izbegli neugodnost za pacijenta i 
zapetljavanje. 
- Nasilno spajanje konektora bez odgovaraju eg ravnanja može oštetiti konektore 
i prekinuti kontinuitet struje. 

Mere opreza 
- Da biste izbegli li ne povrede korisnika ili bilo kojih drugih lica koja se kre u u 
blizini kablova ili creva, sprovedite sve kablove i creva tako da ne predstavljaju 
opasnost od spoticanja. 
- Da biste izbegli ošte enje kože, vodite ra una da dodatna oprema ne pritiska 
pacijenta, a naro ito proverite da pacijent ne leži na konektoru. 

Održavanje 
Nemojte tretirati kablove uljem (npr. ku no ili za podmazivanje) ili agresivne 
te nosti ili rastvara e (npr. aceton). Ne sterilišite kabl i ne potapajte ga u te nosti. 
Zaštitite ga od jakog dejstva UV zra enja. 

iš enje 
Obrišite proizvod krpom navlaženom blagim deterdžentom ili rastvorom sapuna 
tako da bude vizuelno ist. Nakon iš enja ostavite proizvod da se potpuno osuši. 

Dezinfekcija 
Dezinfikujte proizvod u skladu sa opštim praksama bolnice za iš enje i 
dezinfekciju. Na ovom proizvodu mogu da se koriste slede a sredstva za 
dezinfekciju bez ugrožavanja bezbednosti proizvoda: etil alkohol (90%), izopropil 
alkohol (60%), glutaraldehid (2%) i fenol (2%). 

O ekivani radni vek 
O ekivani vek trajanja je period vremena tokom koga se o ekuje da su senzor ili 
kabl bezbedni za upotrebu. Slede i kriterijumi mogu se koristiti za odre ivanje 
kraja o ekivanog radnog veka: 
- Senzor ili kabl pokazuje znake fizi kog ošte enja. 
- Senzor ili kabl loše radi ili monitor pokazuje neuobi ajene podatke. 

Odlaganje 
Ovaj proizvod i pakovanje treba odlagati u skladu sa lokalnim propisima za 
odlaganje otpada i zaštitu životne sredine. 

Tehni ke informacije 
Temperatura koja nije radna: -30 °C do 60 °C. 
Opseg radne temperature: 10 °C do 40 °C.  
Opseg radne i neradne vlažnosti vazduha: 10% do 90% relativne vlažnosti bez 
kondenzacije. 

Zaštitni znakovi 
GE i monogram GE su zaštitni znakovi kompanije General Electric.  

Informacije o naru ivanju 
Za više informacija molimo posetite www.gehealthcare.com ili kontaktirajte vašeg 
lokalnog prodavca. 
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Svenska

Cardiac Output kablar 
Flergångs 
 

 2104180-001  Cardiac Output kabel, 3,6 m 

 2104180-002  Cardiac Output kabel, 2,4 m 

Avsedd användning 
Flergångskablarna för mätning av cardiac output är avsedda att användas för att 
ansluta en cardiac output kateter till GE:s monitoreringsutrustning som kräver en 
rektangulär 11-stifts anslutningskabel. Dessa tillbehör ska endast användas av 
kvalificerad personal. 

Användarinstruktioner 
1. Kontrollera före användning att produkten är torr, hel och ren. 
2. Anslut cardiac output kabeln till värdmonitorn/modulen. För ytterligare 
information om kompatibilitet, se användardokumentationen för 
monitorn/modulen. 
3. Anslut cardiac output kabeln till termodilutionskatetern för mätning av cardiac 
output och till en kompatibel injektattemperaturprobe. För ytterligare information 
om kompatibilitet, se användardokumentationen för monitorn/modulen. 
4. När cardiac output övervakningen avslutats, ta bort kabeln från katetern, 
proben och monitorn/modulen. 

Symboler 
Symbolerna i figur 1 gäller för den här produkten. 

Läs den separata bipacksedeln 2106936-001, som ligger i produktens 
förpackning, för en förklaring av symboler.  

Varningar 
Använd enbart produkter och tillbehör godkända av GE för säker och exakt 
funktion under mätning. Användning av andra komponenter än de som godkänts 
och står angivna i bruksanvisningen till enheten kan leda till mätfel och farliga 
anslutningar. 
Använd aldrig kablar som har synliga tecken på skador. En skadad produkt bör 
omedelbart kasseras. Försök aldrig reparera en skadad produkt och använd 
aldrig en produkt som någon annan har reparerat. 
Kontrollera att produkten är torr, hel och ren för att minska risken för 
korskontamination, möjliga effekter på mätnoggrannheten och/eller systemets 
prestanda samt risken för funktionsfel och att elsäkerheten äventyras. 
- Sänk inte ner produkten i vätska. 
- Dra patientkablarna omsorgsfullt för att undvika obehag för patienten och att 
kablarna trasslar in sig. 
- Anslutning av inkompatibla kontakter med tvång kan orsaka skada på 
kontakterna och orsaka strömavbrott. 

Försiktighetsåtgärder 
- För att undvika personskador på användare eller andra personer som rör sig i 
närheten av kablarna eller slangarna, dra alla kablar och slangar så att det inte 
finns någon risk att snubbla över dem. 
- För att undvika hudskador måste du se till att tillbehören inte trycker mot 
patienten. Kontrollera i synnerhet att patienten inte ligger på kontakten. 

Underhåll 
Behandla aldrig kablarna med någon form av olja (t.ex. hushållsolja eller 
smörjolja) eller aggressiva vätskor eller rengöringsmedel (t.ex. aceton). Sterilisera 
inte kabeln och sänk inte ner den i vätskor. Skyddas mot starkt UV-ljus. 

Rengöring 
Torka av produkten med en trasa fuktad med milt rengöringsmedel eller 
tvållösning tills den är synbart ren. Låt produkten torka ordentligt efter rengöring.

Desinfektion 
Desinficera produkten enligt sjukhusets allmänna rutiner för rengöring och 
desinfektion. Följande desinficeringsmedel kan användas på denna produkt utan 
att äventyra produktsäkerheten: Etylalkohol (90 %), isopropylalkohol (60 %), 
glutaraldehyd (2 %) och fenol (2 %). 

Förväntad användningstid 
Förväntad användningstid är den tidsperiod under vilken sensorn eller kabeln 
förväntas kunna användas säkert. Följande kriterier kan användas för att avgöra 
när den förväntade användningstiden nått sitt slut: 
– Sensorn eller kabeln visar tecken på fysiska skador. 
– Sensorn eller kabeln fungerar inte som den ska eller monitorn visar ovanliga 
värden. 

Avfallshantering 
Denna produkt och förpackning skall kastas enligt lokala miljö- och avfalls 
direktiv. 

Teknisk information 
Temperatur, ej i drift: -30 till 60 °C. 
Användningstemperatur: 10 till 40 °C.  
Fuktighetsgränser för användning: 10 till 90 % relativ luftfuktighet, icke-
kondenserande. 

Varumärken 
GE och GE Monogram är varumärken som tillhör General Electric Company.  

Beställningsinformation 
För ytterligare information, besök www.gehealthcare.com eller kontakta din 
lokala säljorganisation. 
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Tillverkad i Taiwan. 

Türkçe

Kardiyak Ç�k�  Kablosu 
Çok kullan�ml�k 
 

 2104180-001  Kardiyak Ç�k�  Kablosu, 3.6 m/12 ft. 

 2104180-002  Kardiyak Ç�k�  Kablosu, 2.4 m/8 ft. 

Kullan�m amac� 
Çok kullan�ml�k kardiyak ç�k�  kablolar�, bir kardiyak ç�k�  kateterini dikdörtgen 11 
pimli konnektör kablosu gerektiren GE izleme ekipmanlar�na ba lamak için 
tasarlanm� t�r. Bu aksesuarlar�n sadece kalifiye sa l�k personelleri taraf�ndan 
kullan�m� önerilmektedir. 

Kullan�m k�lavuzu 
1. Kullanmadan önce, ürünün kuru, sa lam ve temiz oldu undan emin olun. 
2. Kardiyak ç�k�  kablosunu ana monitöre/modüle ba lay�n. Uyumluluk hakk�nda 
ayr�nt�l� bilgi için monitörün/modülün kullan�m k�lavuzuna bak�n. 
3. Kardiyak ç�k�  kablosunu Kardiyak Ç�k�  Termodilüsyon kateterine ve uyumlu bir 
enjeksiyon �s� probuna ba lay�n. Uyumluluk hakk�nda ayr�nt�l� bilgi için 
monitörün/modülün kullan�m k�lavuzuna bak�n. 
4. Kardiyak ç�k�  izlemesi tamamland� �nda, kablonun kateter, prob ve 
monitör/modül ile ba lant�s�n� kesin. 

Semboller 
ekil 1’deki semboller bu ürün için geçerlidir. 

Sembollerin aç�klamas� için ürün paketinde bulunan 2106936-001 numaral� 
kitapç� a bak�n�z.  

Uyar�lar 
- Kusursuz ve do ru ölçüm fonksiyonunun gerçekle ebilmesi için sadece GE 
taraf�ndan onaylanm�  parça ve aksesuarlar� kullan�n�z. Ürünün k�lavuzunda 
onaylanan bile enlerden farkl� ürünleri kullanmak ölçüm hatalar�na ve tehlikeli bir 
ba lant�ya sebep olabilir. 
- Herhangi bir görsel hasar belirtisi görürseniz, kablolar� kullanmay�n. Hasar 
görmü  bir ürün derhal imha edilmelidir. Hasar görmü  bir ürünü asla tamir 
etmeye çal� may�n veya ba kas� taraf�ndan tamir edilmi  bir ürünü asla 
kullanmay�n. 
- Çapraz kontaminasyon riskini azaltmak, ölçüm do rulu unu ve/veya sistem 
performans�ndaki olas� etkilerini, ar�za riskini azaltmak ve elektriksel güvenli i 
sa lamak için ürünün kuru, sa lam ve temiz oldu unu kontrol edin. 
- Ürünü s�v�lar�n içine dald�rmay�n. 
- Hastan�n kablolara tak�lmas�n� ve rahats�z olmas�n� engellemek için hasta 
kablolar�n� dikkatle yerle tirin. 
- Konnektörleri zor kullanarak ve iyi hizalamadan e le tirmek, konnektörlerde 
hasara yol açabilir ve elektrik devrini bozabilir. 

Dikkat 
- Kullan�c�lar�n veya kablolar ya da borular�n yak�n�ndaki di er insanlar�n 
yaralanmas�n� önlemek için, tüm kablolar� ve borular� tak�lma tehlikesi arz 
etmeyecek ekilde dö eyiniz. 
- Derinin zarar görmesini önlemek için aksesuar�n hastaya fazla bask� 
yapmad� �ndan emin olun ve özellikle hastan�n konnektörün üzerine yatmad� �n� 
kontrol edin. 

Bak�m 
Kablolar� ya  bazl� malzemelere ya da yap� kan maddelere veya çözücü (örne in, 
aseton) maruz b�rakmay�n�z. Kabloyu sterilize etmeyin veya s�v�lara dald�rmay�n. 
Güçlü UV � �nlardan koruyun. 

Temizlik 
Ürünü yumu ak bir deterjan veya sabun solüsyonu ile nemlendirilmi  bir bezle 
görünür ekilde temiz olana kadar silin. Temizlikten sonra ürünün tamamen 
kurumas�n� sa lay�n. 

Dezenfeksiyon 
Ürünü, genel hastane temizleme ve dezenfeksiyon uygulamalar�na göre 
dezenfekte edin. A a �daki dezenfektan maddeleri ürün güvenli ini tehlikeye 
atmadan bu ürün üzerinde kullan�labilir: Etil Alkol (%90), zopropil Alkol (%60), 
Glutaraldehid (%2) ve Fenol (%2). 

Beklenen kullan�m ömrü 
Beklenen kullan�m ömrü sensör veya kablonun kullan�lmas�n�n güvenli oldu u 
zaman aral� �d�r. Beklenen kullan�m ömrünün bitti ine karar vermek için 
a a �daki kriter kullan�labilir: 
- Sensör veya kablo fiziksel hasar belirtileri gösteriyor. 
- Sensör veya kablo ar�zal� veya monitör ola an d� � de erler gösteriyor. 

Uygun At�k Uygulamas� 
Bu ürün yerel çevre ve at�k yönetmelikleri çerçevesinde at�lmal�d�r. 

Teknik bilgiler 
Çal� ma d� � s�cakl�k: -30 ila 60°C (-22 ila 140°F). 
Çal� ma s�cakl� �: 10 ila 40°C (50 ila 104°F).  
Çal� ma ve çal� ma d� � nem: %10 ila 90 BN, yo unla mas�z. 

Ticari markalar 
GE ve GE Monogram, General Electric Company’nin ticari markalar�d�r.  

Sipari  bilgileri 
Daha fazla bilgi için lütfen www.gehealthcare.com adresini ziyaret edin veya yerel 
sat�  irketine ba vurun. 
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Cabo de débito cardíaco 
Reutilizável 
 

 2104180-001  Cabo de débito cardíaco, 3,6 m 

 2104180-002  Cabo de débito cardíaco, 2,4 m 

Uso previsto 
Os cabos de débito cardíaco reutilizáveis são destinados para conexão de um 
cateter de débito cardíaco ao equipamento de monitoramento da GE que exige o 
cabo conector de 11 pinos retangular. Estes acessórios devem ser utilizados 
apenas por pessoal médico qualificado. 

Instruções de utilização 
1. Antes de usar, verifique se o produto está seco, intacto e limpo. 
2. Ligue o cabo de débito cardíaco ao monitor/módulo host. Consulte a 
documentação do usuário do monitor/módulo para obter informações 
detalhadas sobre compatibilidade. 
3. Conecte o cabo de débito cardíaco ao cateter de débito cardíaco e à sonda de 
temperatura de injeção compatível. Consulte a documentação do usuário do 
monitor/módulo para obter informações detalhadas sobre compatibilidade. 
4. Quando o monitoramento do débito cardíaco é concluído, desconecte o cabo 
do cateter, da sonda e do monitor/módulo. 

Símbolos 
Os símbolos na Figura 1 são aplicados a este produto. 

Consulte o folheto separado 2106936-001 localizado dentro do pacote do 
produto para obter uma explicação dos símbolos.  

Advertências 
- Usar apenas peças e acessórios aprovados pela GE para obtenção do correto e 
preciso funcionamento da medição. A utilização de componentes que não os 
aprovados e listados no manual do dispositivo, poderá resultar em erros de 
medição e conexão perigosa. 
- Não use cabos com sinais visuais de danos. O produto danificado deve ser 
descartado imediatamente. Nunca tente reparar um produto danificado ou 
utilizar um produto que tenha sido reparado por terceiros. 
- Verifique se o produto está seco, intacto e limpo para reduzir o risco de 
contaminação cruzada, os possíveis efeitos na precisão da medição e/ou o 
desempenho do sistema, o risco de mau funcionamento e comprometimento da 
segurança elétrica. 
- Não mergulhe os produtos em líquido. 
- Oriente cuidadosamente o cabeamento do paciente para evitar o desconforto e 
emaranhamento. 
- Acoplar conectores com força sem o alinhamento correto pode danificar os 
conectores e interromper a continuidade elétrica. 

Cuidados 
- Para evitar lesão pessoal aos usuários ou qualquer outra pessoa em 
proximidade dos cabos ou da tubulação, direcione todos os cabos e tubulações 
de forma que não apresentem risco de tropeço. 
- Para evitar lesões na pele, certifique-se de que o cabo não esteja fazendo 
pressão contra o paciente, em especial, que o paciente não está deitado sobre o 
conector. 

Manutenção 
Não trate os cabos com óleos (por exemplo, doméstico ou de lubrificação) ou 
fluidos e solventes agressivos (por exemplo, acetona). Não esterilize nem 
mergulhe o cabo em líquidos. Proteger contra radiação UV forte. 

Limpeza 
Limpe o produto com um pano umedecido em detergente suave ou numa 
solução de sabão, até que esteja completamente limpo. Deixe o produto secar 
totalmente após a limpeza. 

Desinfecção 
Desinfete o produto de acordo com as práticas hospitalares gerais de 
desinfecção e limpeza locais. Os seguintes agentes desinfectantes podem ser 
usados neste produto sem comprometer sua segurança. Álcool etílico (90 %), 
álcool isopropílico (60 %), glutaraldeído (2 %) e fenol (2 %). 

Tempo de vida útil previsto 
O tempo de vida útil previsto é o período de tempo durante o qual se prevê que o 
sensor ou o cabo permanece seguro para uso. Os seguintes critérios podem ser 
usados para determinar o fim do tempo de vida útil previsto: 
- O sensor ou cabo mostram sinais de danos físicos. 
- O sensor ou cabo não estão funcionando corretamente ou o monitor mostra 
dados incomuns. 

Eliminação 
Este produto, e a respectiva embalagem, devem ser eliminados de acordo com a 
legislação local para o ambiente e eliminação de resíduos. 

Informação técnica 
Temperatura sem estar em funcionamento: -30 a 60°C. 
Temperatura de funcionamento: 10 a 40°C.  
Umidade em funcionamento e sem estar em funcionamento: 10 a 90% UR, sem 
condensação. 

Marcas comerciais 
GE e o monograma da GE são marcas comerciais da General Electric Company.  

Informações sobre encomenda 
Para mais informação, por favor, visite o nosso site em www.gehealthcare.com, 
ou contate o seu distribuidor local. 
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Cabos de débito cardíaco 
Reutilizáveis 
 

 2104180-001  Cabo de débito cardíaco, 3,6 m. 

 2104180-002  Cabo de débito cardíaco, 2,4 m. 

Utilização pretendida 
Os cabos de débito cardíaco reutilizáveis destinam-se à conexão de um cateter 
de débito cardíaco a equipamento de monitorização GE que requeira um cabo de 
conexão retangular de 11 pinos. Estes acessórios são indicados para utilização 
apenas por pessoal médico qualificado. 

Instruções de utilização 
1. Antes de usar, verifique se o produto está seco, intacto e limpo. 
2. Ligue o cabo de débito cardíaco ao monitor/módulo anfitrião. Consulte a 
documentação de utilizador do monitor/módulo para obter informações 
detalhadas sobre a compatibilidade. 
3. Ligue o cabo de débito cardíaco ao cateter Termodiluição do débito cardíaco e 
a uma sonda de temperatura de injeção compatível. Consulte a documentação 
de utilizador do monitor/módulo para obter informações detalhadas sobre a 
compatibilidade. 
4. Quando a monitorização do débito cardíaco estiver concluída, desligue o cabo 
do cateter, da sonda e do monitor/módulo. 

Símbolos 
Os símbolos na Figura 1 aplicam-se a este produto. 

Consulte o folheto separado 2106936-001 localizado dentro do pacote do 
produto para obter uma explicação de símbolos.  

Advertências 
- Use apenas peças e acessórios aprovados pela GE para obtenção do correto e 
preciso funcionamento da medição. A utilização de outros componentes que não 
os aprovados e listados no manual do dispositivo, pode resultar em erros de 
medição e numa ligação perigosa. 
- Não utilize cabos que apresentem sinais visíveis de danos. Um produto 
danificado deve ser imediatamente eliminado. Nunca tente reparar um cabo 
danificado nem utilizar um que tenha sido reparado por outros. 
- Verifique se o produto está seco, intacto e limpo para reduzir o risco de 
contaminação cruzada, não prejudicar a precisão da medição e/ou o 
desempenho do sistema, diminuir o risco de mau funcionamento e não 
comprometer a segurança elétrica. 
- Não mergulhe o produto em líquidos. 
- Oriente cuidadosamente a cablagem do paciente para evitar o desconforto e 
emaranhamento. 
- Se forçar o encaixe das conexões sem o devido alinhamento, poderá danificá-
las e interromper a continuidade elétrica. 

Cuidados 
- Para evitar lesões nos utilizadores ou em quaisquer pessoas que se 
movimentem perto dos cabos ou das tubagens, encaminhe todos os cabos e 
tubagens de modo a que não representem um risco de queda. 
- Para evitar danos na pele, certifique-se de que o acessório não está a fazer 
pressão sobre o paciente; e verifique, em especial, se o paciente não está deitado 
sobre o conector. 

Manutenção 
Não trate os cabos com óleos (sejam eles domésticos ou lubrificantes), ou fluidos 
agressivos ou solventes (por exemplo, acetona). Não esterilize nem mergulhe 
cabo em líquidos. Proteger contra radiação UV forte. 

Limpeza 
Limpe o produto com um pano humedecido em detergente suave ou numa 
solução de sabão até estar visivelmente limpo. Deixe o produto secar totalmente 
após a limpeza. 

Desinfeção 
Desinfete o produto de acordo com as práticas gerais de desinfeção e limpeza do 
hospital. Pode usar os seguintes agentes de desinfeção no produto sem 
comprometer a segurança deste último: Álcool etílico (90 %), álcool isopropílico 
(60 %), glutaraldeído (2 %) e fenol (2 %). 

Tempo de vida útil previsto 
O tempo de vida útil previsto é o período de tempo durante o qual se prevê que o 
sensor ou o cabo permanece seguro para uso. Os seguintes critérios podem ser 
usados para determinar o fim do tempo de vida útil previsto: 
- O sensor ou o cabo mostra sinais de danos físicos. 
- O sensor ou o cabo não está a funcionar corretamente ou o monitor mostra 
dados invulgares. 

Eliminação 
Este produto e respetiva embalagem devem ser eliminados de acordo com a 
legislação local para o ambiente e tratamento de lixos. 

Informação técnica 
Temperatura sem estar em funcionamento: -30 a 60 °C. 
Temperatura de funcionamento: 10 a 40 °C.  
Humidade em funcionamento e sem estar em funcionamento: 10 a 90% de HR, 
sem condensação. 

Marcas comerciais 
GE e monograma da GE são marcas comerciais da General Electric Company.  

Informação para encomenda 
Para mais informação, por favor visite o nosso site em www.gehealthcare.com 
ou contacte o seu distribuidor local. 
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This symbol indicates that this electrical and electronic product does not contain any 
hazardous substances above the maximum concentration value established by the 
Chinese standard GB/T 26572, and can be recycled after being discarded, and should 
not be casually discarded. 

 

Norsk

Cardiac Output-kabler 
Flergangs 
 

 2104180-001  Cardiac Output-kabel, 3,6 m 

 2104180-002  Cardiac Output-kabel, 2,4 m 

Tiltenkt bruk 
Flergangs cardiac output-kabler er ment for tilkobling av et cardiac output 
kateter til GE monitoreringsutstyr som krever en 11-pins rektangulær 
koblingskabel. Dette tilbehøret er tiltenkt brukt kun av kvalifisert medisinsk 
personell. 

Brukerveiledning 
1. Kontroller at utstyret er tørt, intakt og rent før det tas i bruk. 
2. Koble cardiac output-kabelen til vertsmonitoren/modulen. Vennligst referer til 
brukerdokumentasjon for monitoren/modulen for mer detaljert 
kompatibilitetsinformasjon. 
3. Koble cardiac output-kabelen til cardiac output termodilusjonskateter og til en 
kompatibel injektattemperatursensor. Vennligst referer til brukerdokumentasjon 
for monitoren/modulen for mer detaljert kompatibilitetsinformasjon. 
4. Etter at cardiac output-målingene er komplette, kobles kabelen fra kateteret, 
sensoren og monitoren/modulen. 

Symboler 
Symbolene i figur 1 gjelder for dette produktet. 

Se eget hefte, 2106936-001, vedlagt produktpakningen for en forklaring på 
symbolene.  

Advarsler 
Bruk kun utstyr og tilbehør som er godkjent av GE for å sikre riktige og nøyaktige 
målinger. Bruk av andre komponenter enn de som er godkjente og oppført i 
håndboken kan føre til målingfeil og farlig tilkobling. 
- Bruk ikke kabler med synlige tegn på skader. Et skadet produktet bør kasseres 
umiddelbart. Aldri prøv å reparere et skadet produkt eller bruke et produkt 
reparert av andre. 
- Kontroller at produktet er tørt, intakt og rent for å redusere risikoen for 
krysskontaminasjon, mulig påvirkning av målingsnøyaktighet og/eller systemets 
ytelse, risiko for feilfunksjon og sette elsikkerheten på spill. 
- Produktet må ikke senkes ned i væske. 
- Pasientkabler må plasseres forsiktig for å unngå sammenfiltring samt ubehag 
for pasienten. 
- Sammenkobling av kontaktene med makt uten tilpasning av kontaktpunktene 
kan medføre skade på kontaktene og brudd på de elektriske signalene. 

Forsiktighetsmeldinger 
- For å unngå personlig skade på brukere eller andre personer som beveger seg i 
nærheten av kablene eller slangene, må du føre alle kabler og slanger på en slike 
måte at de ikke utgjør en snublefare. 
- For å unngå skade på huden, sørg for at tilbehøret ikke trykker mot pasienten og 
kontroller spesielt at pasienten ikke ligger på kontakten. 

Vedlikehold 
Behandle ikke kabelen med olje (f.eks.husholdningsolje, smøreolje) eller sterke 
væsker eller løsningsmidler (f.eks. aceton). Ikke steriliser eller legg kabelen 
nedsenket i væske. Beskyttes mot sterk UV-stråling. 

Rengjøring 
Tørk av produktet med en ren klut fuktet med et mildt rengjøringsmiddel eller 
såpevann inntil den er synlig ren. Sørg for at produktet tørker helt etter 
rengjøringen. 

Desinfeksjon 
Desinfiser produktet i henhold til de generelle rutinene for rengjøring og 
desinfeksjon på ditt sykehus. Følgende desinfeksjonsmidler kan trygt brukes på 
dette produktet uten å kompromittere produktsikkerheten: Etylalkohol (90%), 
Isopropylalkohol (60%), Glutaraldehyd (2%) og Fenol (2%). 

Forventet levetid 
Forventet levetid indikerer tidsperioden der sensoren eller kabelen forventes å 
være sikker å bruke. Følgende kriterier kan brukes til å bestemme om den 
forventede levetiden er over: 
- Sensoren eller kabelen har synlige tegn på skader. 
- Sensoren eller kabelen fungerer ikke riktig eller monitoren viser uvanlige data. 

Kassering 
Avhend produktet og innpakningsmaterialene i henhold til lokale miljø- og 
avfallsbestemmelser. 

Teknisk informasjon 
Temperatur uten drift: -30 til 60 °C. 
Driftstemperatur: 10 til 40 °C.  
Luftfuktighet i drift og utenfor drift: 10 til 90 % relativ luftfuktighet, ikke-
kondenserende. 

Varemerker 
GE og GE Monogram er varemerker fra General Electric Company.  

Bestillingsinformasjon 
For ytterligere informasjon, gå inn på www.gehealthcare.com, eller ta kontakt 
med den lokale forhandleren. 
 
Copyright © 2017 General Electric Company. Med enerett. 

Laget i Taiwan. 

Suomi

C.O.-kaapelit 
Monikäyttöinen 
 

 2104180-001  C.O.-kaapeli, 3,6 m 

 2104180-002  C.O.-kaapeli, 2,4 m 

Käyttötarkoitus 
Monikäyttöinen C.O.-kaapeli on tarkoitettu Cardiac Output -mittauksessa 
käytettävän katetrin liittämiseen GE:n monitoreihin, joissa on suorakaiteen 
muotoinen liitin 11-nastaiselle liitinkaapelille. Nämä tarvikkeet on tarkoitettu 
ainoastaan terveydenhuollon ammattihenkilökunnan käyttöön. 

Käyttöohjeet 
1. Tarkista ennen käyttöä, että tarvike on kuiva, vahingoittumaton ja puhdas. 
2. Yhdistä C.O.-kaapeli isäntämonitoriin/-moduuliin. Katso lisätietoja 
yhteensopivuudesta monitorin/moduulin käyttöohjeesta. 
3. Liitä C.O.-kaapeli C.O.-termodiluutiokatetriin ja yhteensopivaan 
injektaattilämpötila-anturiin. Katso lisätietoja yhteensopivuudesta 
monitorin/moduulin käyttöohjeesta. 
4. Kun Cardiac Output -monitorointi on lopetettu, irrota kaapeli katetrista, 
anturista ja monitorista/moduulista. 

Symbolit 
Kuvan 1 symbolit koskevat tätä tuotetta. 

Symbolien selitykset löytyvät tuotepakkauksessa olevasta erillisestä liitteestä 
(2106936-001).  

Varoitukset 
Käytä ainoastaan GE:n suosittelemia tarvikkeita ja lisävarusteita varmistaaksesi 
oikein tehdyn ja tarkan mittauksen. Muiden kuin laitteen käyttöohjeissa 
lueteltujen hyväksyttyjen tarvikkeiden käyttö saattaa aiheuttaa virheellisiä 
mittaustuloksia ja johtaa vaaralliseen kytkentään. 
- Älä käytä vahingoittuneita kaapeleita. Vahingoittunut tuote pitää hävittää 
välittömästi. Älä yritä korjata vioittunutta tuotetta äläkä käytä jonkun muun 
korjaamaa tuotetta. 
- Tarkista, että tuote on kuiva, vahingoittumaton ja puhdas, mikä vähentää 
tartuntavaaraa, vaikuttaa mahdollisesti mittaustulosten tarkkuuteen ja/tai 
järjestelmän toimintaan, mahdollisiin toimintahäiriöihin ja sähköturvallisuuden 
vaarantumiseen. 
- Älä upota tuotteita nesteeseen. 
- Asettele potilasjohdot huolellisesti, etteivät ne aiheuta potilaalle epämukavuutta 
tai sotkeudu toisiinsa. 
- Liittimien yhdistäminen väkisin voi vahingoittaa niitä ja katkaista sähkövirran. 

Huomiot 
- Laitteen käyttäjien tai muiden laitteen kaapeleiden ja letkujen läheisyydessä 
liikkuvien henkilöiden loukkaantumisen estämiseksi kaikki kaapelit ja letkut tulee 
järjestää niin, etteivät ne aiheuta kompastumisvaaraa. 
- Ihovaurioiden välttämiseksi pitää varmistaa, ettei tarvike paina potilasta eikä 
potilas makaa liittimen päällä. 

Kunnossapito 
Älä käsittele kaapelia öljyllä tai materiaalia vahingoittavilla nesteillä tai liuottimilla 
(kuten asetonilla). Kaapelia ei saa steriloida tai liottaa nesteessä. Suojaa 
voimakkaalta UV-säteilyltä. 

Puhdistus 
Pyyhi laimeaan puhdistusaineeseen tai saippualiuokseen kostutetulla liinalla, 
kunnes tuote on silmämääräisesti puhdas. Anna tuotteen kuivua täysin 
puhdistuksen jälkeen. 

Desinfiointi 
Desinfioi tuote sairaalan yleisten puhdistus- ja desinfiointikäytäntöjen mukaisesti. 
Seuraavia desinfiointiaineita voidaan käyttää tämän tuotteen puhdistuksessa 
vaarantamatta tuoteturvallisuutta: etyylialkoholi (90 %), isopropyylialkoholi (60 %), 
glutaraldehydi (2 %) ja fenoli (2 %). 

Odotettu käyttöikä 
Odotettu käyttöikä on aika, jolloin anturin tai kaapelin käyttöä voidaan pitää 
turvallisena. Seuraavat kriteerit määräävät odotetun käyttöiän päättymisen: 
- Anturissa tai kaapelissa on näkyviä fyysisiä vaurioita. 
- Anturi tai kaapeli on epäkunnossa tai monitorissa näkyy epätavallisia tietoja. 

Hävittäminen 
Hävitä tuote ja sen pakkaus paikallisten ympäristö- ja jätehuoltosäännösten 
mukaisesti. 

Tekniset tiedot 
Muu kuin käyttölämpötila: -30–60 °C. 
Käyttölämpötila: 10–40 °C  
Käyttöympäristön ja muun kuin käyttöympäristön kosteus: 10–90 % RH 
kondensoitumaton. 

Tavaramerkit 
GE ja GE-monogrammi ovat General Electric Companyn tavaramerkkejä.  

Tilaustiedot 
Lisätietoja saa sivustolta www.gehealthcare.com tai paikallisesta myyntiyhtiöstä.
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Cabluri pentru m surarea debitului 
cardiac 
Reutilizabile 
 

 2104180-001  Cablu pentru m surarea debitului cardiac, 3,6 m 

 2104180-002  Cablu pentru m surarea debitului cardiac, 2,4 m 

Utilizarea prev zut  
Cablurile reutilizabile pentru debitul cardiac sunt destinate conect rii unui cateter 
de debit cardiac la echipamentul de monitorizare GE care necesit  cablu cu 
conector rectangular cu 11 pini. Este indicat  folosirea acestor accesorii doar de 
c tre personal medical calificat. 

Instruc iuni de utilizare 
1. Înainte de utilizare asigura i-v  c  produsul este uscat, intact i curat. 
2. Conecta i cablul pentru debitul cardiac la monitorul/modulul gazd . Pentru 
informa ii de compatibilitate detaliate, consulta i documenta ia pentru utilizarea 
monitorului/modulului. 
3. Conecta i cablul pentru debitul cardiac la cateterul de m surare a debitului 
cardiac prin metoda termodilu iei i la o sond  de temperatur  compatibil  
pentru solu ia injectat . Pentru informa ii de compatibilitate detaliate, consulta i 
documenta ia pentru utilizarea monitorului/modulului. 
4. La finalizarea monitoriz rii debitului cardiac, deconecta i cablul de la cateter i 
de la monitor/modul. 

Simboluri 
Acestui produs i se aplic  simbolurile din figura 1. 

Consulta i bro ura separat  2106936-001, din ambalajul produsului, pentru 
explicarea simbolurilor.  

Avertismente 
- Pentru o func ionare corect  i precis  a m sur torilor, folosi i doar accesorii i 
piese de schimb aprobate de GE. Utilizarea altor componente decât cele 
aprobate i prezentate în manualul dispozitivului poate genera erori de m surare 
i conexiuni periculoase. 

- Nu utiliza i cablurile dac  observa i semne vizibile de deteriorare. Dac  un 
produs este deteriorat, trebuie eliminat imediat. Nu încerca i s  repara i niciodat  
un produs deteriorat i nu utiliza i un produs reparat de alt  persoan . 
- Asigura i-v  c  produsul este uscat, intact i curat, pentru a reduce riscul de 
contaminare încruci at , efectele posibile asupra preciziei de m surare i/sau a 
performan ei sistemului, riscul de defec iuni i riscul de compromitere a 
siguran ei electrice. 
- Nu scufunda i produsul în lichide. 
- Direc iona i cu aten ie cablurile pentru pacient, pentru a evita disconfortul 
pacientului i încurcarea acestuia în cabluri. 
- Cuplarea conectorilor utilizând for a, f r  o aliniere corespunz toare a acestora, 
poate deteriora conectorii i poate întrerupe continuitatea electric . 

Aten ion ri 
- Pentru a evita v t marea utilizatorilor sau a altor persoane care se mi c  în 
vecin tatea cablurilor sau tuburilor, direc iona i toate cablurile i tuburile în a a 
fel încât acestea s  nu prezinte pericol de împiedicare. 
- Pentru a evita deteriorarea pielii asigura i-v  c  accesoriul nu apas  pe pacient 
i verifica i în mod special ca pacientul s  nu stea pe conector. 

Între inerea 
Nu trata i cablul cu uleiuri (de ex. ulei menajer sau lubrifian i), fluide agresive sau 
solven i (de ex. aceton ). Nu steriliza i i nu scufunda i cablul în lichide. Proteja i 
de radia iile UV puternice. 

Cur area 
terge i produsul cu o cârp  umezit  într-o solu ie slab  de s pun sau detergent, 

pân  când este vizibil curat. L sa i produsul s  se usuce complet dup  cur are. 

Dezinfec ia 
Dezinfecta i produsul conform practicilor generale de cur are i dezinfectare ale 
spitalului dvs. Urm torii agen i de dezinfec ie pot fi utiliza i f r  a compromite 
siguran a produsului: alcool etilic (90%), alcool izopropilic (60%), glutaraldehid  
(2%) i fenol (2%). 

Durata de via  prev zut  
Durata de via  prev zut  este perioada de timp în care se estimeaz  c  senzorul 
sau cablul vor r mâne sigure pentru utilizare. Se pot utiliza urm toarele criterii 
pentru a determina finalul duratei de via  prev zute: 
- Senzorul sau cablul prezint  semne de deteriorare fizic . 
- Senzorul sau cablul este defectuos sau monitorul prezint  date neobi nuite. 

Eliminarea produsului 
Acest produs i ambalajele sale trebuie eliminate în conformitate cu 
reglement rile locale privind mediul i eliminarea de eurilor. 

Informa ii tehnice 
Temperatura cu modulul oprit: -30 pân  la 60 °C. 
Temperatura de operare: 10 pân  la 40 °C.  
Umiditatea cu modulul pornit sau oprit. umiditate relativ  10 pân  la 90% f r  
condensare. 

M rci 
GE i Monograma GE sunt m rci comerciale ale General Electric Company.  

Informa ii pentru comenzi 
Pentru informa ii suplimentare, v  rug m s  vizita i pagina de internet 
www.gehealthcare.com sau s  contacta i compania local  de distribu ie. 
 
Copyright © 2017 General Electric Company. Toate drepturile rezervate. 

Fabricat în Taiwan. 


